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ZOMBOR MŰVELŐDÉSTÖRTÉNETÉBŐL (II.) 

A kiegyezés n y o m á n l é t r e jö t t po l i t ika i k o n s z o l i d á c i ó k e d v e z ő e n h a t o t t 
a z o k n a k a f e l t é t e l e k n e k a m e g t e r e m t é s é r e , a m e l y e k r évén a kap i t a l i s t a fejlő
dés v iszonylag g y o r s a n ha l ad t e l ő r e , a t e r m e l ő e r ő k n ö v e k e d é s e az. egész M o 
n a r c h i a t e r ü l e t é n é r e z t e t t e h a t á s á t . A d u a l i z m u s á l ta l l é t r e jö t t gazdaság i a l a p , 
n o h a s o k t e k i n t e t b e n gá to l t a a po lgá r i fejlődés k i t e r e b é l y e s e d é s é t , k i s e b b - n a 
gyobb m é r t é k b e n még i s e l ő s e g í t e t t e a függő és e l n y o m o t t n e m z e t e k , így t ö b 
b e k k ö z ö t t a dé l sz l ávok po lgár i fej lődését is. Ezze l k a p c s o l a t b a n azt is m e g 
kell j e g y e z n ü n k , hogy a r e n d s z e r b ő l s z á r m a z ó e l ő n y ö k a M o n a r c h i a t e r ü l e t é n 
é lő n e m z e t i s é g e k t ö b b s é g é n é l n e m e l l ensú lyoz ták k e l l ő k é p p e n a r e n d s z e r 
a n o m á l i á j á b ó l e r e d ő h á t r á n y o k a t . G a z d a s á g i a l a p j á n a k m e g f e l e l ő e n a dua l i z 
m u s osz tá lybáz isá t a tág é r t e l e m b e n vet t o s z t r á k - n é m e t b u r z s o á z i a és a m a 
gyar nagy- és k ö z é p b i r t o k o s osz tá ly a l k o t t a . 3 4 M é g ilyen v i szony la tban is e l ső 
s o r b a n é r d e k a z o n o s s á g r ó l és n e m é r d e k k ö z ö s s é g r ő l vol t szó . Ugyan i lyen füg
gőségi v iszony a l a k u l t ki „a magya r k o r o n a orsz .ágai"-nak s z ű k e b b t e r ü l e t é n a 
magyar u r a l k o d ó o s z t á l y és a n e m z e t i s é g e k k l c r iká l i s -bu rz soá r é t e g é n e k vi
s z o n y l a t á b a n , a m i a m e g o l d a t l a n u l m a r a d t nemze t i s ég i k é r d é s e l l e n é r e a ki
egyezést k ö v e t ő e l ső k é t é v t i z e d b e n gazdasági e l ő n y ö k h ö z j u t t a t t a a n e m z e t i 
ségek v e z e t ő r é t egé t is , ily m ó d o n e rős í tve a d u a l i z m u s osz tá lybáz i sá t , a m i azt 
j e l e n t e t t e , hogy a j e l z e t t k o r s z a k b a n ez a r é t e g közve tve s z in t én hozzá já ru l t a 
M o n a r c h i a f e n n m a r a d á s á h o z . Mive l a ke le t - és d é l k e l e t - e u r ó p a i n é p e k n e m 
zeti egyes í t é sének fe l té te le i m é g n e m é r e t t e k m e g , a magya ro r szág i n e m z e t i 
ségek n e m z e t i t ö r e k v é s e i e k k o r m é g n e m a M o n a r c h i a f e l b o m l a s z t á s á r a i rá
nyul tak . 

K ö z v e t l e n ü l a k iegyezés e lő t t i é v e k b e n lassú gazdaság i n ö v e k e d é s vol t ész
l e l h e t ő e l s ő s o r b a n a g a b o n a t e r m e s z t é s b e n , a m a l o m i p a r b a n , d e a bányásza t 
ban és a v a s ú t é p í t é s b e n is. A m e g n ö v e k e d e t t ke res le t e r e d m é n y e k é p p e n a 
gyor sabb ü t e m ű gazdaság i fe j lődés a 60-as évek k ö z e p é t ő l i n d u l t m e g . A t őkés 
gazdaság f i n a n s z í r o z á s á n a k egyik fő forrása a nagyrész t A u s z t r i á b ó l b e h o z o t t 
t ő k e vol t , másfe lő l a m e z ő g a z d a s á g b ó l és é l e l m i s z e r i p a r b ó l s z á r m a z ó hazai 
f e lha lmozás , mivel M a g y a r o r s z á g a k k o r i t e r ü l e t e e l s ő s o r b a n agrár je l l egű vol t . 
E je l l eg h a t á r o z t a m e g azt , hogy e z e n a t e r ü l e t e n a t ő k e b e f e k t e t é s m i n d e n e k 
e lő t t a m e z ő g a z d a s á g b a n , az. é l e l m i s z e r i p a r b a n , az á r u c s e r é t l e b o n y o l í t ó ko r -



sze rű köz l ekedés i há lóza t és a m o d e r n t őkés hitelsz.crvcz.ct k i é p í t é s é b e n é rez 
t e t t e ha t á sá t . E n n e k k ö s z ö n h e t ő e n a k i fe jeze t ten agrá r je l l egű B á c s - B o d r o g 
v á r m e g y é b e n is m e g t e r e m t ő d l e k a gyor sabb ü t e m ű gazdasági fe l lendülés fel
té te le i . H a n á k P é t e r ezt az 1890-ig t e r j edő p e r i ó d u s t „a m e g a l a p o z ó be fek te 
tések és munkálatok" 3 -" 1 s z a k a s z a k é n t eml í t i , ame ly a század fo rdu ló já ra e l ő k é 
sz í t e t t e a magyaro r szág i ipar i f o r r ada lma t , mely a b u r z s o á t á r s a d a l o m s o k r é 
t ű b b t a g o z ó d á s á t t e t t e l ehe tővé . Ezze l p á r h u z a m o s a n az. ú j o n n a n k ia laku l t p o 
l i t ikai , t á r s a d a l m i és gazdasági v i szonyok t a r t a l m i l a g m e g a l a p o z o t t a b b , diffe
r e n c i á l t a b b műve lődés i igényeke t t á m a s z t o t t a k , m i n d a d o l g o z ó n é p , m i n d pe 
dig a középosz t á ly k ü l ö n b ö z ő r é t ege iben . A gazdasági v i szonyok ilyen a l a k u 
l á sának k ö v e t k e z m é n y e k é p p e n „a d e m o k r a t i k u s nép i és n e m z e t i m o z g a l m a k 
a p á l y á n a k i d ő s z a k a " 3 6 j ö t t lé t re , m e l y b e n m é g k i a l a k u l a t l a n vol t a m u n k á s 
osztá ly , s az o sz t á lye l l en t é t ek s em é l e z ő d t e k ki oly m é r t é k b e n , hogy meggyor 
s í t h a t t á k v o l n a a t á r s a d a l m i s t r u k t ú r a lényeges á t a l a k u l á s á t . M é g m i n d i g e rő s 
volt a konze rva t ív fö ldb i r tokos osztá ly és a k le r iká l i s r e a k c i ó u r a l k o d ó befo
lyása n e m c s a k magyar , h a n e m nemze t i s ég i v i szony la tban is. A z e b b ő l a hely
ze tbő l a d ó d ó v i szonyrendsze r le lass í to t ta az á t r é t e g e z ő d é s fo lyamatá t . Ez t a 
j e l en sége t k ö v e t h e t j ü k n y o m o n pl. a bc lv iszá lyoktó l t e r h e s z o m b o r i S z e r b O l 
v a s ó k ö r e s e t é b e n is 1867 u t á n , m i n e k k ö v e t k e z t é b e n m e d d ő po l i t ika i c s a t á r o 
zások sz ínhe lyévé vált egy o lyan i n t é z m é n y , m e l y n e k lé tezés i a lap já t n e m p o 
l i t ikai , h a n e m m ű v e l ő d é s i t ö r e k v é s e k kel le t t vo lna hogy képezzék . 

A k o m p r o m i s s z u m o k r a , f é lmego ldások ra , m e g a l k u v á s o k r a é p ü l ő dua l i s t a 
r e n d s z e r t a r t h a t a t l a n s á g á n a k je le i , a kü l ső és be l ső e l l e n t é t e k vá l ság tényező i 
a 90-es é v e k b e n k e z d t é k m i n d j o b b a n é r e z t e t n i h a t á s u k a t . A z o k az e l ő n y ö k , 
me lyek közve t l enü l 1867 u t á n m e g a l a p o z t á k a M o n a r c h i a lé té t a k a p i t a l i z m u s 
fej lődése és a m o n o p o l k a p i t a l i z m u s k ia laku lása n y o m á n , m i n d i n k á b b felszínre 
h o z t á k a z o k a t az e r ő k e t , ame lyek egyre mé lyü lő vá l sághe lyze te t t e r e m t e t t e k , 
majd ped ig a v i l á g h á b o r ú k i t ö r é s e k o r e l e m e n t á r i s e rőve l a m e g o l d a t l a n p r o b 
l é m á k k o n c e n t r á l t k ié lczc t t ségéve l , a l ap j a iban r o b b a n t o t t á k szét a M o n a r c h i 
át . Ez. a tény azt b izonyí t ja , hogy a po l i t ika i és gazdasági k o n s z o l i d á c i ó éve iben 
csak lá t szó lag s z ü n e t e l t e k a d e m o k r a t i k u s nép i és n e m z e t i m o z g a l m a k . „ A fej
lődésbe l i k ü l ö n b s é g e k és a r á n y t a l a n s á g o k ugyanis a b i r o d a l o m egyes részei 
közö t t mindvég ig f e n n m a r a d t a k , h e l y e n k é n t igen é l e sek vo l t ak . A M o n a r c h i a 
két felét, a L a j t á m u l az o s z t r á k és cseh t a r t o m á n y o k a t Ga l í c i á tó l , B u k o v i n á 
tól , a dé lsz láv t a r t o m á n y o k t ó l , M a g y a r o r s z á g o n a n y u g a t i - d é l i részt a k e l e t i -
észak i hegyes p e r e m v i d é k e k t ő l n e m c s a k közjogi v i ták , n e m c s a k az e l t é r ő ter
mésze t i fe l té te lek és az. e t ika i ö s sze té t e l , n e m c s a k a n e m z e t i e l l e n t é t e k válasz
t o t t á k el egymás tó l , h a n e m a gazdasági fej let tség j e l e n t ő s s z í n v o n a l k ü l ö n b s é 
gei i s . " 3 7 

Az. o s z t á l y é r d e k e k e n a l a p u l ó gazdasági é r d e k s z ö v e t s é g , az. egyre gyorsu ló 
t á r s a d a l m i d i f fe renc iá lódás k ö v e t k e z t é b e n , m i n d e r ő t l e n e b b ö s s z e t a r t ó e r ő n e k 
b izonyu l t , m é g p e d i g azér t , m e r t a magyar u r a l k o d ó o s z t á l y o k a s o k n e m z e t i s é g ű 
M a g y a r o r s z á g o t egységes n e m z e t i á l l a m n a k t e k i n t e t t é k , o lyanny i ra , hogy m é g 
a „ t á r s o r s z á g o k " , H o r v á t - S z l a v ó n i a felett is igényt t a r t o t t a k az u r a l o m r a . A z 
egységes n e m z e t i á l l a m s z e r v e z e t e t nac iona l i s t a t ö r e k v é s e i k é rvényes í t é se é r -



elekében va lósággal r á e r ő s z a k o l t á k az. o r szág ra . A va lóságbó l a d ó d ó nyi lván
v a l ó e l l e n t m o n d á s á t h i d a l á s á r a m e g a l k o t t á k a „po l i t ika i n e m z e t " fogalmi 
a h i s z t o r i k u s fikciót, me lynek é r t e l m é b e n azt igyekez tek b e b i z o n y í t a n i , hogy az 
o r szág „ k ü l ö n b ö z ő a jkú h o n p o l g á r a i " po l i t ika i l ag egy nemzethez , t a r t o z n a k : 
az o s z t a t l a n , egységes magyar n e m z e t h e z . Ez t az elvet e g y e t e m e s s é t e t t ék , dog 
m á v á s zen t e s í t e t t ék , s m i n d e n po l i t ika i pá r t , m é g a l e g h a l a d ó b b is, e n n e k a l a p 
j á n igyekeze t t m e g o l d á s t fe lk ínálni a n e m z e t i s é g e k e l l e n t m o n d á s o s he lyze té 
n e k o rvos l á sá ra . A század végén nyi lvánvalóvá vál t , hogy a h o r v á t o k k ivé te lé 
vel , n e m i s m e r t é k el egyet lenegy n e m z e t i s é g k ü l ö n n e m z e t i l é té t s e m , végér 
vényesen e l u t a s í t o t t a k m i n d e n n e m z e t i a u t o n ó m i á t , e s u p á n e r ő s e n k o r l á t o z o t t 
helyi n y e l v h a s z n á l a t o t engedé lyez tek . M i n d e n t é r e n az egységes magya r je l le 
get h a n g s ú l y o z t á k , az á l l amigazga t á sbó l , t ö r v é n y h o z á s b ó l m e s s z e m e n ő e n ki
s z o r í t o t t á k a n e m z e t i s é g e k képvise lő i t , m i n d e n t m e g t e t t e k a nyelvi és ku l tu 
rál is m a g y a r o s í t á s é r d e k é b e n . E z e k n e k a t e n d e n c i á k n a k a t ü k r é b e n v i lágossá 
vál ik az is, m i é r t s zűkü l t le a z o m b o r i V á r o s i K ö n y v t á r t evékenysége az. 1882. 
évi r e o r g a n i z á c i ó u t á n . 

M i n d e z e k az i r rac ioná l i s , e r ő s z a k o s , egyre i n k á b b k o n z e r v a t i v i z m u s b a m e 
r e v e d ő t á r s a d a l o m p o l i t i k a i b e a v a t k o z á s o k a z o n b a n e r e d m é n y t e l e n e k m a r a d 
tak , n e m t e t t é k l e h e t ő v é a n e m z e t i és o s z t á l y h e g e m ó n i a t a r t ó s f e n n m a r a d á s á t , 
az t , hogy M a g y a r o r s z á g n e m z e t i á l l a m m á váljék. A reál is l e h e t ő s é g e k e t figyel
m e n kívül hagyó szub jek t ív t ö r e k v é s e k k ö v e t k e z t é b e n a gazdaság i s z e m p o n t 
ból e l ő n y ö s n e k m u t a t k o z ó m o n a r c h i á i helyzet n e m fe j lődöt t t o v á b b o lyan 
i r ányban , mely b i z to s í t o t t a v o l n a az. ob j ek t íve l é t ező e l l e n t m o n d á s o k k iküszö 
bö lésé t . N e m c s a k az. u r a l k o d ó osz tá lyok k ö r é b e n , d e a k ö z é p r é t e g e k t ö b b s é 
g é b e n is a t á r s a d a l m i t uda t fe j lődése a n t i d e m o k r a t i k u s i r ányba t e r e l ő d ö t t , s 
ezzel m i n d e n t á r s a d a l m i , szociál is és n e m z e t i r e f o r m t ö r e k v é s k e r é k k ö t ő j é v é 



le t t . Ilyen k ö r ü l m e n y e k k ö z ö t t a M o n a r c h i a fe lbomlása az e l ső v i l á g h á b o r ú 
végén t ö r t é n e l m i s zükségsze rűséggé vál t . 

B á c s - B o d r o g v á r m e g y é b e n és e z e n be lü l Z o m b o r szabad királyi v á r o s b a n 
e l e n y é s z ő e n kevés vol t a k i m o n d o t t a n n a g y b i r t o k o s ré teg . A v e z e t ő c s o p o r t 
t ö b b s é g é t a k ö z é p b i r t o k o s s á g , a k le r iká l i s , v a l a m i n t a j ó m ó d ú k e r e s k e d ő k ré 
t ege , az é r t e lmi ség i k ö r ö k , v a l a m i n t a megyei és vá ros i t i sz tségvise lő r é t e g a l 
ko t t a , függet lenül a n e m z e t i h o v a t a r t o z á s t ó l . A m e g y e és a v á r o s gazdasági 
é l e t é b e n t e h á t a h a t a l m o n levő a g r á r p á r t i f ö ldb i r t okos és k le r iká l i s r é t e g é r 
d e k e i n e k é rvényes í t é se ke rü l t tú l sú lyba , és e h h e z i gazod t ak a v a g y o n o s k e r e s 
k e d ő k , é r t e lmi ség i ek , a köz igazga t á sban j e l e n t ő s funkció t b e t ö l t ő , 5 0 0 - 1 0 0 0 
h o l d a s b i r t o k k a l r e n d e l k e z ő t i sz tségvise lők is. A m e z ő g a z d a s á g és k e r e s k e d e 
lem segí tségével f ö l h a l m o z o t t t ő k é t nagy r é szük a fö ldvásár lásba f ek te t t e . J o b 
b á r a ez b izonyu l t a l e g b i z t o n s á g o s a b b , m i n d e n k o c k á z a t t ó l m e n t e s , j ö v e d e -
l c m g y a r a p í t ó b e f e k t e t é s n e k . E v e z e t ő po lgá r i r é t e g e l eve e l l enző j e let t a t ö b b 
k o c k á z a t t a l j á r ó ipar i v á l l a l k o z á s o k n a k , m e r t a z o k a z a g r á r i p a r b a n d o l g o z ó , 
o l c só m u n k a e r ő t képv i se lő szo lgák , n a p s z á m o s o k és b é r e s e k l é t s z á m c s ö k k e 
nésé t idéz ték v o l n a e l ő , ez ped ig veszé lybe s o d o r t a v o l n a e n n e k a po lgá r i ré 
t e g n e k a k é n y e l m e s , n y u g o d a l m a s é l e t m ó d j á t . E z é r t l e h e t ü n k t a n ú i a n n a k , 
hogy az ipar i b e f e k t e t é s e k l eg több je hosszas m e g f o n t o l á s tárgyát k é p e z t e mind 
vá rmegye i , m ind ped ig város i sz in ten , a k ü l ö n b ö z ő a d m i n i s z t r a t í v e l j á rá sok 
b ü k r o k r a t a ügy in tézése ped ig m é g i n k á b b le lass í to t t a az ilyen i rányú kezde 
m é n y e z é s e k megva lós í t á sá t . E z a m a g a t a r t á s f o r m a vol t a m é r v a d ó és j e l l e m z ő 
m i n d e n újítási s z á n d é k m e g v a l ó s í t á s á b a n egészen az e l ső v i l á g h á b o r ú i g , s 
ezé r t m a r a d t m i n d e n h a n g o s k o d á s és vi ta e l l e n é r e is a s zabad királyi v á r o s és 
megyeszékhe ly é r d e m i fe j lődésében á l l a n d ó je l leggel a p r o v i n c i a l i z m u s kor l á 
tai k ö z ö t t . 

Ez. a j e l e n s é g t e r m é s z e t e s e n n e m vol t e g y é r t e l m ű a fej lődés m i n d e n szeg
m e n t u m á b a n . A z ö t v e n év fo lyamán e lég s o k k ísér le t t ö r t é n t a hclyz.etváltozás 
é r d e k é b e n , az é r d e k ü k b e n te t t kezde t i l épések , a m e l y e k a h a t á r o z o t t a b b , ki
fe jeze t tebb h a l a d á s e l ő m o z d í t á s á t s i e t t e t t é k , n é h á n y j e l e n t ő s e r e d m é n y m e g 
szü le t é sé t is l e h e t ő v é t e t t ék , d e az e s e t e k j e l e n t ő s r é s z é b e n fé lú ton m e g r e k e d 
t ek a k i spo lgár i é r d e k e k e t h iva t a lo san is v é d e l m e z ő i n t é z k e d é s e k folytán. M i n 
d e n szü le tő fé lbcn levő vá l l a lkozás , le t t légyen az gazdaság i , t á r s a d a l m i , ku l tu 
rál is vagy é p p e n s é g g e l po l i t ika i i n d í t t a t á s ú , az. anyagi é r d e k e k függvényeként 
nyer t l é t jogosu l t ságo t . A gazdaságosság s z e m p o n t j a i n a k f igye lembevé te le d ö n 
tö t t gyakran a r ró l , hogy a felkínál t l e h e t ő s é g e k egy ike -más ika m e n l e v é l h e z 
j u t - e , vagy ped ig m é g cs í rá jában e l so rvad . A z ilyenfajta hozzáá l l á s veze te t t 
o d a , hogy a n y á r o n p o r o s , t é l en és ősszel l a tyakos Z o m b o r b a n csak az 1870-cs 
é v e k b e n t e t t e k l é p é s e k e t az u tcák k ikövezése é r d e k é b e n , az. aszfa l tozássa l pe 
dig 1899-ben p r ó b á l k o z t a k e lőszö r , a gázvi lágí tás t az 1900-as é v e k b e n cse ré l 
ték fel a v i l l anyv i lág í t ássa l . 3 8 H a b á r m e g v o l t a k a l e h e t ő s é g e k a v á r o s b a n , m é g 
s e m é p ü l t fel s em a t e rveze t t cuko r - , s e m ped ig a c ipőgyár . A v á r o s n a k a m é g 
m a is h í res z ö l d ö v e z e t e t u l a j d o n k é p p e n egy e m b e r , dr . Cs ihás B e n ő po lgá r 
m e s t e r k i t a r t ó , e l l e n t m o n d á s t n e m t ű r ő i n t é z k e d é s e i n e k k ö s z ö n h e t ő . C s a k sa j 
ná ln i l ehe t kora i ha lá lá t , mely m e g g á t o l t a a b b a n , hogy j o b b b e l á t á s r a kény-



szc r í t s c a z o k a t , ak ik fon tos s z e r e p e t j á t s z o t t a k a ha l adás t e l ő m o z d í t ó i n t é z k e 
d é s e k m e g - , i l le tve m e g n e m t é t e l é b e n . M e r t a v á r o s kö rnyék i s z á l l á s o k o n l a k ó 
ú r i o p s t i n á r o k m e g e l é g e d t e k a megyeszékhe ly s z ű k e b b h a t á r a i n be lü l é rvénye 
s ü l ő „ t i sz tv ise lő v á r o s " ( č inovn ička v a r o š ) , „úr i v á r o s " je l leggel ( g o s p o d s k a 
varoš"), a m e l y a k ö z p o n t t ó l a vá rmegyeház ig , a Bajai út s a r k á t ó l a V a d á s z k ü r t i g 
és a K r ó n i t s - p a l o t á i g te r jed t , m e g a k ö z é p e n t e r p e s z k e d ő o r m ó t l a n , t o rn y o s 
v á r o s h á z é p ü l e l t e l , m e l y n e k h o s s z ú k á s e rké lye a la t t gyü lekez t ek v a s á r n a p dé l 
e lő t t a cs izmás , b á r á n y b ő r s u b a r á s Z o m b o r kö rnyék i k ö z é p b i r t o k o s p a r a s z t o k , 
fe lsővárosi i p a r o s s e g é d e k , m e s t e r l e g é n y e k , k e r e s k e d ő s e g é d e k , a k á r c s a k a sze-
lencsei k ő m ű v e s e k , ácsok . 

M i n d e n n e k e l l e n é r e az. 1867 u t á n i k e d v e z ő gazdasági e x p a n z i ó s e r k e n t ő l e g 
h a t o t t a v á r o s p o l g á r a i n a k m ű v e l ő d é s i igénye i re is, kezde t i l e n d ü l e t e t a d o t t , 
ak t iv izá l t a a s z á m o t t e v ő e n m e g n ö v e k e d e t t é r t e lmi ség i r é t e g t e l t r ckészségé t , 
és a 80-as é v e k b e n n é h á n y o lyan ku l tu rá l i s i n t é z m é n y lé tesü l t , m e l y e k n e k m ű 
v e l ő d é s t ö r t é n e t i j e l e n t ő s é g e révén Z o m b o r n a k s ike rü l t k i t ö r n i e a fejlődést 
gá t l ó p r o v i n c i a l i z m u s ko r l á t a ibó l . A z e r ő t e l j e s e b b ku l tu r á l i s e l ő r e l é p é s sok
szo r p á r h u z a m o s a n ha l ad t a k o r a b e l i t e n d e n c i á k k a l , m á s k o r v i szon t a m e g k é -
se t t s ég j e l l e m e z t e ő k e t , d e m é g e z e k a m c g k é s c l t s é g j e g y é b e n fogant t evékeny
s é g e k is, az idő t áv la tábó l nézve , t ek in t é lyesen h o z z á j á r u l t a k v i d é k ü n k ö n a 
k u l t ú r a t e r e m t ő s z á n d é k l é t r e j ö t t é h e z . 

A z é l é n k e b b , h a t é k o n y a b b m ű v e l ő d é s i i n t e n c i ó Z o m b o r e l ső , fo lyama to 
s a n m e g j e l e n ő s a j t ó o r g á n u m á n a k l é t r e j ö t t e k o r j u t o t t k i f e j ezé s r e . 3 9 A Bácska 
c í m ű h e t i l a p o t 1878. j ú l iu s 7-én i n d í t o t t a m e g R a d i c s György , a Z o m b o r i Á l 
lami F ő g y m n á z i u m igazgatója . A lap j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s zo t t az. egykor i 
B á c s - B o d r o g v á r m e g y e t e r ü l e t é n élt magya r ság és r é szben szlávság é l e t é b e n , 
ha t á s sa l vo l t az. o l v a s ó k ö z ö n s é g í z lésének k i a l ak í t á sá ra , az. i ndu lás é v e i b e n a 
m e g a d o t t l e h e t ő s é g e k e n be lü l j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s zo t t a köz javak szolgála
t á b a n , a ku l tu r á l i s f e l ada tok m e g f o g a l m a z á s á b a n és c f e l ada tok k iv i te lezésé
n e k s z o r g a l m a z á s á b a n , d e u g y a n a k k o r a v á r o s po l i t ika i é l e t é b e n , k ü l ö n ö s e n 
1884- től ( R a d i c s v i s s zavonu l á sako r ) az egyre i n k á b b k o n z e r v a t í v m a g a t a r t á s ú 
p o l g á r s á g h a n g a d ó j a le l t , és gyakran a m a r a d i a s s á g s z e l l e m é n e k kifejezője vol t 
i n k á b b , m i n t a h a l a d ó e r ő k szolgálója . H a t h a t ó s a n t á m o g a t t a a z o k a t a kezde 
m é n y e z é s e k e t , a m e l y e k a város i színház, fe lép í tésé t , a B á c s - B o d r o g megyei 
T ö r t é n e l m i T á r s u l a t m e g a l a k í t á s á t és t evékenységé t , a felső k e r e s k e d e l m i is
kola megny i t á sá t , a s zázad fo rdu lón a Szabad L y c e u m i Egyesü le t l é t r ehozásá t 
i r ányoz ták e lő . A z e l ső másfél év t i z edben j e l e n t ő s e n hozzá já ru l t a l ap a dé l -
s z l á v - m a g y a r i r o d a l m i k a p c s o l a t o k k i é p í t é s é h e z Z o m b o r b a n . A század fo rdu 
ló ra a z o n b a n egyre g y a k r a b b a n á l lo t t s zo lgá l a t ába a z o k n a k a m e d d ő erőfesz í 
t é s e k n e k , m e l y e k n e k fókuszába „a t u d a t o s s o v i n i z m u s , a m a g y a r k o d á s igénye 
és h e t v e n k e d é s c . . . a n e m e s i h a t a l o m g y a k o r l á s " 4 0 r évén u r a l k o d ó v á vál t , 
nagyrész t k o r r u m p á l t é l e t f o r m a igen lése ke rü l t . R a d i c s G y ö r g y főszerkesz tő i 
v e z é r c i k k é b e n a „ m i n d e n p á r t a fe lekezet né lkü l i , i l l e tő leg a z o k a t f igyelembe 
vevő , d e z s i n ó r m é r t é k ü l n e m h a s z n á l ó j ó z a n s z a b a d c l v ű s é g " - c t hangsú lyoz ta . 
A z új s z e r k e s z t ő , M o l n á r István Lajos f ő g i m n á z i u m i t a n á r v iszont e g y é r t e l m ű 
e n l e szögez te „. . . mi megha jo lva a megye vagyonos és értelmes osztályának 



általunk különben is osztott... politikai hitvallása előtt, m i n d e n h a b o z á s né lkü l 
k i tűzzük a magyar szabade lvű pá r t zászlaját , e n n e k lobogása a l a t t fogunk m e 
gyénk s z e b b jövő jéé r t k ü z d e n i , m u n k á l k o d n i " . 4 1 

Rad ic s György sze rkesz tő i m u n k á s s á g a a la t t a d é l s z l á v - m a g y a r i r oda lmi és 
m ű v e l ő d é s i k a p c s o l a t o k k i ép í t é sé r e , k i b ő v í t é s é r c i r ányu ló t ö r e k v é s e k n e k j e 
l en tős helyet b i z tos í to t t a lap . A g i m n á z i u m i igazga tó k ö t e t b e n is m e g j e l e n ő 
műfo rd í t á sa i , s ze rb i r o d a l o m t ö r t é n e t i s zemelvénye i pé ldáu l i n l á t t ak napvi lá 
got a Tárca r o v a t b a n , és az e lő f ize tés re va ló felhívás m e l l é k l e t e k é n t , ízel í tőt 
a d t a k az. o l v a s ó k ö z ö n s é g n e k a készü lő m u n k á b ó l . M a r g a l i t s dr . E d e és D ö m ö 
tör Pál h a s o n l ó i rányú m u n k á s s á g á b ó l e l ő z e t e s i s m e r t e l é s e k és s zeme lvények 
j e l e n l e k m e g , majd ped ig M i t a P o p o v i é to l l ábó l közö l t a l ap k r i l i k á k a l a m e g 
j e l en t m ű f o r d í t á s o k k a l k a p c s o l a t b a n . T ö b b é - k e v é s b é r e n d s z e r e s vol t a t u d ó 
s í tás a S z e r b N e m z e t i Színház, v e n d é g s z e r e p l é s é r ő l , a sze rb egyle tek , d a l á r d á k 
r endezvénye i rő l , s ha e z e k e n magyar c sa l ádok is j e l e n vo l t ak , a Bácska n e m 
győzte hangsú lyozn i e n n e k a t é n y n e k pozi t ív , üdvös vo l t á t , m i n t o lyan j e l e n 
séget , mely a két egymás me l l e t t é lő n é p tes tvér i ö s s z e t a r t o z á s á n a k a b izonyí 
téka . D i c s é r t e a lap a sze rb po lgá r ság egy részét , a m e l y 1881-ben 50 for in t ta l 
s eg í t e t t e a magyar da l á rdá t . A helyzet a z o n b a n n e m vol t e n n y i r e id i l l ikus . A 
Rodoljub és a Bácska hasáb ja in p a r á z s vi ta a l aku l t ki e n n e k kapcsán , me lynek 
s o r á n felszínre k e r ü l t e k m i n d a z o k a k o r á b b i s é r e l m e k is, melyek a s ze rb po l 
gá r ságo t nemze t i s ég i v o l t á b a n é r t ék , a m i k o r az. e r ő s z a k o s n é v m a g y a r o s í t á s o k 
ról , v a l a m i n t a v á r o s sze rb fel iratai e l len folyta tot t h a d j á r a t o k r ó l vol t sző . A 
m e g o l d a t l a n nemze t i s ég i k é r d é s a t o v á b b i a k s o r á n is gyakran a d o t t a l k a l m a t 
e l k e s e r e d e t t h a n g ú k i f akadásokra a helybel i s ze rb l apok , a Rodoljub, majd ké
s ő b b a Sloga hasáb ja in . A b e l h a r c o k a t k ivá l tó o k o k a t ped ig é p p e n a Bácská
ban meg je l en t , s z e r b e k e t s é r t ő c i k k e k r e l ehe t v i sszaveze tn i , me lyeke t „a tár
s a d a l m i t a r t a l o m t ó l m e g f o s z t o t t . . . k é t a r cúvá vált n e m z e t i i d e o l ó g i a " 4 2 fogal
m a z t a t o t t m e g sze rző ikke l . 

M o l n á r István Lajos idézet t v e z é r c i k k é b e n a Z o m b o r b a n é lő n e m z e t i s é 
g e k h e z va ló v i szonyulás ró l is m e g e m l é k e z e t t . H a n g s ú l y o z t a : „Ki fogunk k ü l ö 
n ö s e n t e r j eszkedn i a v e l ü n k együt t l akó n é p e k és n e m z e t i s é g e k n e t a l á n nyi
l a t k o z ó po l i t ika i é l e t m o z z a n a t a i r a , m i n d i g t i s z t e l e tben ta r t juk i n d o k o l t és 
t i sz tességes h a n g o n sző lő c l l c n n é z e t e i k c l , d e csak add ig , a m í g az. egységes M a 
gyarország foga lmábó l folyó k ö v e t k e z m é n y e k e t n e m tagadják vagy fi tymál
j á k . . . " 4 3 A nemze t i s ég i k é r d é s h e z ily m ó d o n k iny i lván í to t t hozzáá l l á s t ehá t 
m á r e l eve t á m a d ó je l lege t ö l t ö t t , e l ő l egez t e a k é s ő b b i e k s o r á n m i n d agressz í 
v a b b á vá ló , é les , s é r t ő e n e l m a r a s z t a l ó k i r o h a n á s o k a t a s ze rbek e l len , m i n d e n 
o lyan je l l egű m e g m o z d u l á s e s e t é b e n , a m i k o r a z o k ö n k o r m á n y z a t i j oga ik m e g 
védéséé r t , n e m z e t i i d e n t i t á s u k é rvényes í t é séé r t és t i s z t e l e tben t a r t á s á é r t szál l
tak s íkra . 

A Bácska me l l e t t a Zombor és Vidéke c ímű h e t i l a p vol t az. a magya r nyelvű 
s a j t ó o r g á n u m , me lynek meg je l enésé t a M o n a r c h i a ö s s z e o m l á s a s z ü n t e t t e meg . 
M ü l l c r G y u l a felelős s ze rkesz tő 1881 . d e c e m b e r 17-én i n d í t o t t a m e g a „ tá r sa 
d a l m i k ö z m ű v e l ő d é s i és s z é p i r o d a l m i köz.löny"-l. V a s á r n a p és c s ü t ö r t ö k ö n j e 
lent m e g , beosz t á sa h a s o n l ó vol t a Bácskáéhoz.. Indu lása p i l l a n a t á b a n az. c l -



n e m k ö t e l c z c u s c g c t ígér te a sze rkesz tő : „ p á r t o s k o d á s n a k , e l ő í t é l e t e k b ő l kifo
lyó v ívódásnak , m e d d ő p o l e m i z á l á s n a k , egyszóval egyéni é r d e k e k n e k e l ap ha
sáb ja in té r t n e m nyi tok . . . " 4 4 

A sze rkesz tő i vezé rc ikk t e r m é s z e t e s e n é r i n t e t t e a s z e r b e k h e z va ló v iszony 
k é r d é s é t is. M ü l l e r k i j e l en te t t e , hogy a s z e r b e k e l l en i ag i tác ió t n e m e n g e d é 
lyezi a lap hasáb ja in , u g y a n a k k o r n y o m a t é k o s a n hangsú lyoz t a : „ Ü n n e p n a p 
lesz. az s z á m u n k r a , ha a sze rb p o l g á r o k beb izony í t j ák , hogy tes t te l és l é lekke l 
m a g y a r o k . " 4 5 A sze rb képv i se lők ugyanis függet lenül a t t ó l , hogy h a l l g a t ó l a g o 
san a k o r m á n y p á r t i po l i t iká t t á m o g a t t á k , n e m á l l t ak el a t t ó l a k ö v e t e l é s t ő l , 
hogy a megyegyű lé scken a n y a n y e l v ü k ö n s z ó l a l h a s s a n a k fel, mivel l é t s z á m u k a t 
t ek in tve az. 1868. évi nemze t i s ég i t ö rvény é r t e l m é b e n e r r e a „lehetőségig" (!) 
j o g u k vol t . A h iva ta los magyar á l l á s p o n t é r t e l m é b e n v i szon t - a megyegyű lé 
s e k e n e n n e k s z e l l e m é b e n j á r t a k el - ezt a l e h e t ő s é g e t m i n d e n r e n d e l k e z é s r e 
á l ló eszközze l igyekeztek m e g h i ú s í t a n i . Ez. t ö r t é n t Z o m b o r b a n is, s függet le
nül az e g y é b k é n t konze rva t ív sze rb p o l g á r s á g m e g a l k u v ó m a g a t a r t á s á t ó l , a 
nye lvhaszná la t i v i ták á l l a n d ó je l leggel n a p i r e n d e n s z e r e p e l t e k . A vezé rc ikk 
írója e n n e k a he lyze tnek fe l számolásá ra g o n d o l t , a m i k o r a s z e r b e k hazaf ias
ságá ra ape l l á l t . A Rodoljub c ímű h e t i l a p g ú n y o l ó d ó c i k k b e n vá laszo l t a m e g 
M ü l l e r k i n y i l a t k o z t a t o t t óha já t . A hazafias k iá l lás s z e r i n t e n e m a nyelvhasz
n á l a t o n múl ik , h a n e m t e t t e k b e n kell megny i lvánu ln i a . A s z e r b e k t e t t e ik révén 
szo lgá l t ák edd ig is a hazá t , u g y a n a k k o r anyanye lvük h a s z n á l a t á n a k k é r d é s e 
szen t e l ő t t ü k . H a e l á l l n á n a k nye lvhaszná la t i j o g a i k é r v é n y e s í t é s é n e k k ö v e t e 
lésé tő l , a k k o r c s o r b á t s z e n v e d n e e m b e r i m é l t ó s á g u k , s m é l t a t l a n o k l e n n é n e k 
a sze rb név v i s e l é s é r c . 4 6 

A Zombor és Vidékének m a g a t a r t á s a t e h á t l ényegében s e m m i b e n s em kü
l ö n b ö z ö t t a Bácskáétól, a m i a nemze t i s ég i ké rdés t i l let i . N é z e t e i a névmagya
ros í tássa l , a v á r o s sze rb nyelvű fel irataival k a p c s o l a t b a n n e m vo l t ak l iberá l i -
s abbak . M ég i s m e g kell á l l a p í t a n u n k , hogy u g y a n a k k o r M ü l l e r lapja s o k b a n 



hozzá já ru l t a s z e r b - m a g y a r , e l s ő s o r b a n i r o d a l m i k a p c s o l a t o k k i é p í t é s é h e z . 
Egy e l l e n t m o n d á s o s k o r s z a k o t és he lyze te t rögz í t e t t , egy kézen fekvő rea l i t á s 
és egy a h i s z t o r i k u s fikció k ö v e t e l m é n y e i t igyekeze t t ö s s z e b é k í t e n i , a m i k o r egy
felől a s z e r b e k n e m z e t i i den t i t á sá t k é r d ő j e l e z t e m e g a n a p i po l i t i ka k i szo lgá
ló jakén t , másfe lő l p e d i g u g y a n e n n e k a n e m z e t n e k i r o d a l m i ö r ö k s é g é t közve 
t í t e t t e a m a g y a r o l v a s ó k ö z ö n s é g h e z . M u n k a t á r s a i n a k egy ik l e g a k t í v a b b i k a 
M i t a P o p o v i ć vol t , a ko rabe l i magya ro r szág i s ze rb i r o d a l o m s z á m o t t e v ő a lak
ja , k i n e k m ű f o r d í t á s a i , t a n u l m á n y a i , d r á m a k í s é r l e t e i ( sze rb , magya r nye lven) 
j e l e n t ő s e n h o z z á j á r u l t a k a két n é p i r o d a l m i s í k o n v a l ó k ö z e l e d é s é h e z . E z a 
h e t i l a p a Bácskához v iszonyí tva l ényegesen t ö b b e t fog la lkozo t t a s z e r b e k 
p r o b l é m á i v a l , g y a k r a b b a n i s m e r t e t t e helybel i m ű v e l ő d é s i t ö r e k v é s e i k e t , rész
l e t e s e b b b e s z á m o l ó k a t közö l t a Sze rb N e m z e t i S z í n h á z v e n d é g s z e r e p l é s e i r ő l , 
n a g y o b b t e r e t b i z to s í t o t t a délsz láv n é p k ö l t é s z e t r e m e k e i i s m e r t e t é s é n e k s t e r 
m é s z e t e s e n a m ű f o r d í t á s o k n a k . 

M i n d k é t magya r nyelvű h e t i l a p egy sa já tos , földrajzi lag, t ö r t é n e l m i l e g , gaz
daság i lag , t á r s a d a l m i l a g és e tn ika i l ag , po l i t i ka i e l l e n t m o n d á s o k t ó l m e g h a t á r o 
zo t t k ö z e g e l v á r á s a i n a k igyekezet t megfe le ln i . Egy k o n k r é t va ló ság a d t a l ehe 
t ő s é g e k e n be lü l ke l l e t t e l ege t t e n n i a h iva ta los po l i t i ka d ik t á l t a i r reá l i s k ö v e 
t e l m é n y e k n e k , m e l y e k n e k e g y é r t e l m ű ke re sz tü lv i t e l é r e n e m v o l t a k m e g a fel
t é t e l ek . E b b ő l a d ó d o t t az a fe lemás helyzet , hogy m i k ö z b e n m i n d k é t h e t i l a p 
hasáb j a in e g y r e - m á s r a j e l e n t e k m e g a s z e r b e k hazaf iasságá t s z á m o n k é r ő 
p a m f l e t s z e r ű í rások , u g y a n a k k o r m i n d k e t t ő t ág t e r e t b i z to s í t o t t n e m c s a k az 
E u r ó p a - s z e r t e nagy e l i s m e r é s b e n r é sze sü lő dé lsz láv n é p k ö l t é s z e t i t e r m é k e k 
n e k , h a n e m a k o r a b e l i , e l s ő s o r b a n magya ro r szág i s ze rb i r o d a l o m n é p s z e r ű s í 
t é s é n e k is. Pavlovi ts J e n ő ( D e n a Pavlov ié ) , R a d i c s György , dr . M a r g a l i t s E d e 
( E d o M a r g a l i é ) , D ö m ö t ö r Pá l , Szül ik József m ű f o r d í t á s a i , i r o d a l o m t ö r t é n e t i 
s zeme lvénye i szo lgá l t ák azt az ügyet , m e l y n e k gyöke re i m é l y e n b e l e i v ó d t a k az. 
itt é l ő n é p e k t u d a t a l a t t i j á b a , m e l y n e k h i te l t a ké t n é p évszázados együ t t é l é sé 
n e k j e l enva ló sága a d o t t . N e m fikcióra é p ü l ő , e r ő s z a k o s k a p c s o l a t t e r e m t é s r ő l 
vo l t t e h á t szó , h a n e m egy t e r m é s z e t e s s p o n t á n fo lyamat ró l , m e l y n e k é l e t r eva 
lóságo t az a fe l i smerés a d o t t , hogy h a r m o n i k u s a n együ t t é ln i csak a k k o r l ehe t , 
ha e g y m á s m e g i s m e r é s é t t űzzük ki fe lada tu l , h a n e m az. egymás t e lvá la sz tó 
t é n y e k r e ö s s z p o n t o s í t u n k , h a n e m a k ö z e l e d é s l e h e t ő s é g e i t igyekszünk m i n é l 
h a t h a t ó s a b b a n k i a k n á z n i . A ké t helyi é r d e k ű magya r h e t i l a p e z é r t e m e l k e d i k 
ki a v idék ic s ségbő l a k o r a b e l i h a s o n l ó j e l l egű s a j t ó o r g á n u m o k k ö z ü l , ezé r t 
vál ik j e l e n t ő s s é az. e g y e t e m e s magya r és dé lsz láv i r o d a l o m t ö r t é n e t s z e m p o n t 
j á b ó l , s ily m ó d o n vál t a 80-as , 90-es é v e k b e n egyedül i ö r ö k ö s é v é a t ö b b évt i 
z e d e n ke re sz tü l á p o l t i r o d a l m i k a p c s o l a t o k n a k . 

A Z o m b o r b a n meg je l en t s z á m o s magyar , r ö v i d e b b - h o s s z a b b é l e t ű s a j tó t e r 
m é k e k közü l m é g az. Igazság c ímű po l i t i ka i havi s zemlé t kel l m e g e m l í t e n i , m e 
lyet a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k b a n j á r t a s dr . P a t a i S á n d o r z o m b o r i ügyvéd in
d í t o t t m e g 1904 o k t ó b e r é b e n . 4 7 T á r s a d a l o m p o l i t i k a i í r ása i ró l m é g a Sloga is 
e l i s m e r ő e n ny i l a tkozo t t : „ n a r o č i t o j e p r v i m a d a sc u m a đ a r s k o m listu d o b a 
cuje M a đ a r i m a d a im j e p o n a š a n j e p r e m a n a r o d n o s t i n e k o r e k t n o , i da im se 
ukazu j e pu t , ko j im im valja poć i i da bi n a r o d n o s t i zadovol j i t i mog l i . . , " 4 8 



P a t a i t evékenységé t a k o r a b e l i magya ro r szág i h a l a d ó s z e l l e m ű t á r s a d a l o m t u 
d o m á n y i t ö r e k v é s e k e lvsze rűsége j e l l e m e z t e , a H o r v á t h Z o l t á n á l ta l m á s o d i k 
r e f o r m n e m z e d é k n e k neveze t t c s o p o r t k ö r é t ö m ö r ü l ő k ugyanis m á r a 90-es 
é v e k b e n fe l i smer ték , hogy a szűk l á t ó k ö r ű h iva ta los m a g y a r n e m z e t i po l i t i ka 
r o h a m o s a n e l i n d í t o t t a az t a lavinát , me ly a f e l b o m l á s h o z veze t . E n n e k a fo
l y a m a t n a k m e g a k a d á l y o z á s a vége t t és a reá l i s he lyzet f e lméré se a l a p j á n a z o n 
m u n k á l k o d t a k , hogy meg ta l á l j ák azt a k iveze tő u t a t , me ly l e h e t ő v é teszi a M o 
n a r c h i a t e rü l e t i i n t eg r i t á sá t m e g t a r t ó ak t ív e r ő k m ű k ö d t e t é s é t , m i n e k r évén 
úgy vé l t ék , e l k e r ü l h e t ő lesz a f e lbomlás . E n n e k a c s o p o r t n a k v o n a t k o z ó e l 
képze l é se i t Jász i O s z k á r k ö r v o n a l a z t a A nemzeti államok kialakulása és a nem
zetiségi kérdés c í m ű m ű v é b e n . A rea l i t á sbó l k i indu lva Jász i m e g á l l a p í t o t t a : 
„ T é n y l e g és v a l ó b a n a k é r d é s n e m az, hogy a n e m z e t i s é g e k m e g m a r a d n a k - e 
t ó t n a k , r o m á n n a k s tb . , avagy m a g y a r o k k á l e sznek -e , h a n e m az , hogy m e g t a 
nu l j ák -e t ó t u l az t a k u l t ú r m i n i m u m o t , mely n é l k ü l e u r ó p a i köz igazga t á s és 
k ö z g a z d a s á g n e m l ehe t séges , vagy m e g m a r a d n a k - e a b b a n a b a r b á r t u d a t l a n 
s á g b a n és b a b o n á b a n , me ly ő k e t a l k a l m a s anyagává teszi m i n d e n gazdaság i 
k o r r u p c i ó n a k és po l i t ika i ö n k é n y u r a l o m n a k . . . Ő k c s u p á n a m a g y a r u l t a n u l á s 
a m a r e n d s z e r e e l l en k ü z d e n e k , m e l y n e k t i t kos vagy nyílt a l a p g o n d o l a t a az, 
hogy a n e m z e t i s é g e k anyanye lvé t e l r abo l j a , s ame ly csak o d a v e z e t h e t , hogy 
n é h á n y m a g y a r szó vagy m o n d a t besza jkózásá t a n e m z e t i s é g i n é p oly d r á g á n 
fizesse m e g , ku l tu r á l i s l é t m i n i m u m a e l v e s z t é s é v e l . . . N e k ü n k eze r sze r i n k á b b 
kell a d e m o k r a t i k u s n é p p a r l a m e n t , m i n t a n e m z e t i s é g i g y e r e k e k k é n y s z e r m a 
gyaros í tása . N e k ü n k eze r sze r i n k á b b kell l iberá l i s egyesülés i tö rvény , m i n t m a 
gyar h i m n u s z é n e k e l t e t é s Balázsfa lván. N e k ü n k e z e r s z e r i n k á b b kell a föld fel
s zabad í t á sa , m i n t csak magya ru l be szé lő s zo lgab í ró T r c n c s é n b e n . És a fe j lődő 
magya r i p a r é r t r ö g t ö n o d a a d n ó k a tó t , a r o m á n v idék n y o m o r g ó fa lvainak m a 
gyar nyelvű c é g f e l i r a t a i t . " 4 9 

E z a c s o p o r t he lycsen m é r t e fel azt , hogy a n e m z e t i s é g e k e t k e t t ő s e l n y o m á s 
t e r h e sú j to t t a , t e h á t „a nemze t i s ég i e l é g e d e t l e n s é g for rása n e m egysze rűen s 
k i zá ró l ag gazdaság i o k o k r a v e z e t h e t ő v i s s z a " . 5 0 

A szociá l is e r e d e t ű t e r h e k egykén t n e h e z e d t e k a k i a l a k u l ó magya r és n e m 
zet iségi m u n k á s o s z t á l y r a , a n a p s z á m o s o k r a , k u b i k o s o k r a , b é r e s e k r e , zse l lé rek
re . G a z d a s á g i és szociál is he lyze tük s e m m i b e n s e m k ü l ö n b ö z ö t t egymás tó l . 
Ez t b izonyí t ja p l . az 1904-ben B á c s k á b a n lezaj lot t a r a t ó s z t r á j k is, me ly n e m 
zet iségi h o v a t a r t o z á s n é l k ü l t ö m ö r í t e t t e egy c s o p o r t b a az e l é g e d e t l e n k e d ő k e t , 
a k o r r u p t , a b é k é s t ö m e g e k v e r e j t é k é b ő l é lő , l éha , d o r b é z o l ó vá rmegye i u ra 
sággal s z e m b e n . A z e r ő s z a k o s magya ros í t á s i k í s é r l e t ek k é p e z t é k v i szon t az t a 
t ö b b l e t e l n y o m á s t , mely a n e m z e t i s é g e k joga i t ny i rbá l t a m e g , függe t l enü l osz
tá lybel i h o v a t a r t o z á s u k t ó l . 

P a t a i S á n d o r az Igazságban ilyen s z e m p o n t o k f igye lembevé te lé t szorga l 
m a z t a , s ezé r t é r d e m e l t e ki a Sloga e l i s m e r é s é t is. A n e m z e t i s é g i kérdéshez , 
p rogressz ív m ó d o n k ö z e l e d e t t a k o r a b e l i és he lybel i l a p o k t ö b b s é g é h e z v iszo
nyí tva, e b b e n a t é m a k ö r b e n M o c s á r i La jos í rásai v o l t a k s z á m á r a a m é r v a d ó a k . 
I r o d a l o m t ö r t é n e t i j e l e n t ő s é g e is vol t a l a p n a k , m e r t m u n k a t á r s a i k ö z ö t t o lyan 
e m i n e n s í rók vo l t ak , m i n t G o z s d u E l e k , P a p p D á n i e l , C s á t h G é z a , B r ó d y Sán -



d o r ćs Kosz to l ány i D e z s ő . M a g a a sze rző egy m e g l e v ő t r ad íc ió késő i fo ly ta tó
j a k é n t Laza Kos t ić -verse t fo rd í to t t , s A költő gyásza c í m m e l 1908 f eb ruá r j ában 
v igasz ta ló j o b b o t nyúj to t t a fe lesége ha l á l á t gyászoló s ze rb k ö l t ő ó r i á s n a k . H a 
lála a l k a l m á b ó l 1911 j a n u á r j á b a n felhívást i n t éze t t a z o m b o r i s z e r b e k h e z : á l 
l í t sanak s z o b r o t a Szen t György t é r en , mely a j ö v ő b e n is e m l é k e z t e t n i fogja a 
v á r o s po lgá ra i t az. egykor k ö r ü k b e n él t és a l k o t o t t Laza Kos t i é r a . N e m hagyta 
megjegyzés né lkü l azt a tényt s e m , hogy a magya r l a p o k „sovén t u d a t l a n s á g g a l 
t é r t e k n a p i r e n d r e afe le t t : kit vesz í te t t el a v i l á g i r o d a l o m Kosz t ics L á z á r b a n " , 
a sze rb n é p „ p o l y h i s t o r á " - b a n . 5 1 

A Z o m b o r b a n meg je l en t sze rb s a j t ó t e r m é k e k közü l m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i 
s z e m p o n t b ó l a l e g r a n g o s a b b hely a 35 éven á t fo lyama tosan m e g j e l e n ő Golub 
c í m ű fo lyói ra to t illeti meg . A „list za s rb sku m l a d e ž " - t 1879-ben i n d í t o t t a m e g 
J o v a n Blagojcvié t a n í t ó , ak i k é s ő b b a z o m b o r i felső leányisko la (Viša d e v o -
j ačka ško l a ) igazgató ja let t . Az. e l ső é v b e n h a v o n k é n t , u t á n a p e d i g k é t h e t e n 
k é n t n y o m a t t a ki a l apo t Mil ivoj K a r a k a š c v i ć k ö n y v k e r e s k e d ő (Knj i ža ra M i -
livoja K a r a k a š e v i ć a ) , e l ő b b B i t t c r m a n n F e r d i n á n d , majd ifj. B i t t c r m a n n Fe r 
d i n á n d és fia k ö n y v n y o m d á j á b a n ( F e r d i n a n d B i t t c r m a n , i F e r d i n a n d Bi t t e r -
m a n i s in ) . Az. O s z t r á k - M a g y a r M o n a r c h i á n kívül e lő f i ze t t ek a l ap ra Boszn i a -
H e r c e g o v i n á b a n , S z e r b i á b a n , C r n a G o r á b a n , a t ö r ö k h ó d o l t s á g i t e r ü l e t e k e n 
( t u r s k e p o k r a j i n e ) , B u l g á r i á b a n és O r o s z o r s z á g b a n . A lap k ü l ö n r o v a t a i b a n 
t e t t é k közzé a k ö l t e m é n y e k e t , e l be szé l é seke t , s z í n j á t é k o k a t , a t e r m é s z e t t u d o 
mány i , földrajzi , t ö r t é n e l m i , egészségügyi (h ig i j ena) j e l l egű í r á soka t , k ü l ö n b ö 
ző k é p e k k e l is i l lusz t rá l t é l e t r a j zoka t , v a l a m i n t a k i sebb t e r j e d e l m ű k ö z l e m é 
nyeke t , r e j tvényeke t , f e j tö rőke t (svašt ice, ša le i d o s e t k e ) . 

A Golubndk e l s ő s o r b a n délszláv i r o d a l o m t ö r t é n e t i j e l l egé t kell k i e m e l n i , 
d e j e l e n t ő s s z e r e p e t j á t s zo t t a 19. század u t o l s ó h a r m a d á b a n a m a g y a r - d é l s z l á v 
i r o d a l m i k a p c s o l a t o k k i é p í t é s é b e n is. É v e n t e kb. 160 k ö l t e m é n y és e lbeszé lés 
l á to t t napv i l ágo t hasáb ja in , n e m c s a k a helybel i s ze r zők to l l ábó l , d e az. egykor i 
Jugosz láv ia egész t e r ü l e t é r ő l t o b o r o z t a m u n k a t á r s a i t a f á r a d h a t a t l a n e m l é k e 
ze tű e l ső s ze rkesz tő . T ö b b évig m u n k a t á r s a vol t az. ifjúsági l a p n a k P e t a r D c s -
po tov ié , M i t a P o p o v i ć , Nika Gru j i é , L j u b o m i r N e n a d o v i ć , Voj is lav J. Ilié, M i -
lorad Šapčanin , Jovan Jovanović Z m a j , Mi ta Kalić, Č ika Vasa Ljubisav (pszcu-
d o n i m V a s c Krs t i ća ) , N i k o D . Vučc t i ć -Bokc l j sk i , Č e d o m i r Mi ja tov ić , Ivan M. 
P o p o v i ć és m á s o k . A délsz láv i r o d a l o m k é s ő b b i , k lassz ikussá vál t a lakja i közü l 
fiatal í r ó k é n t j e l en vo l t ak a Golubbdn Svc toza r Ć o r o v i ć 1890 és 1894 k ö z ö t t , 
majd 1896-ban , J o v a n D u c i é 1890-ben. J ó l l e h e t Ducié az 1891/92-cs és az 
1892/93-as t a n é v b e n a z o m b o r i S z e r b T a n í t ó k é p z ő diákja vo l t , a t o v á b b i a k 
s o r á n n e m m a r a d i a Golub m u n k a t á r s a , h a n e m az iskola i Értesítőben (Školsk i 
list) j e l e n t e t t e m e g verse i t . Rad ivo j Plavšić fe l té te lezi , hogy e r r e a r ad iká l i sok 
és n o t a b i l i t á s o k ( rad ika l i i no t ab i l i t e t i ) k ö z ö t t i v iszályok m i a t t k e rü l t sor . A 
rad iká l i s pá r t i Golubba n e m í r h a t o t t egy t a n í t ó k é p z ő s , mivel az. i n t é z m é n y 
igazgatója , N i k o l a D . Vukičev ić a n o t a b i l i t á s o k o s z l o p o s tagjai k ö z é t a r t o 
z o t t . 5 2 

Miloš Crn j ansk i h á r o m e lbeszé lés t és egy fordí tás t m a g y a r r ó l te t t k ö z z é 
e b b e n a l a p b a n 1908-ban és 1911-ben. 



K a p c s o l a t t ö r t é n e t i s z e m p o n t b ó l is j e l e n t ő s e r e d m é n y e k e t m u t a t h a t fel a 
folyóirat . A sze rb t a n í t ó k , t a n á r o k me l l e t t , n é h á n y , főleg főg imnáz iumi , sze rb 
s z á r m a z á s ú t a n u l ó e l ső i roda lmi s z á r n y p r ó b á l t a t á s a i t a Góbibban t e t t e közzé . 
A sze rb nyelv és i r o d a l o m az. 1881/82-cs t a n é v b e n m á r n e m t a r t o z o t t a k ö t e 
lező g i m n á z i u m i t a n t á r g y a k közé , ezé r t van az, hogy a sze rb /bunyevác III.-os 
vagy IV.-cs g imnaz i s t a , a magya r i r o d a l o m b ó l szerze t t i smere t e i a l a p j á n te t t 
k í sé r l e t e t a ve r s í r á sban . Az. i h l e tők főleg Petőf i S á n d o r és A r a n y J á n o s vo l tak . 
D e n e m c s a k a d i á k o k m e r í t e t t e k magyar for rásból . A helybel i i r o d a l m i a m b í 
c ióka t m e l e n g e t ő s z á m o s c p i g o n í r ása iban is fe l le lhe tő a m a g y a r c r e d e t ű s é g , 
n e m c s a k a k ö l t e m é n y e k és e lbeszé lések e s e t é b e n , h a n e m az egyéb je l l egű írá
s o k b a n is. 

A magya r i r o d a l o m b ó l ford í to t t m ű v e k e t két c s o p o r t b a o sz tha t j uk . N e m 
műfa j c sopo r to s í t á s i s z e m p o n t r ó l van szó , h a n e m a r r ó l , hogy a fo rd í tó fe l tün-
t e t t c - e a magyar sze rző nevé t , vagy ped ig csak ez áll t o t t : „s m a d a r s k o g p r e -
v e o " , „ p o s r b i o " . Itt s z e r e t n é n k megjegyezni azt is, hogy a Golub m u n k a t á r s a i 
t e r m é s z e t e s e n n é m e t fo r r á sok ra is t á m a s z k o d t a k , fo rd í t ások j e l e n t e k m e g 
o l a szbó l és a n g o l b ó l is. Fe l t é t e l e zzük , hogy a ké t u t ó b b i e s e t é b e n gyakran vagy 
magyar , vagy n é m e t közve t í t é s rő l van szó. 

A magya r i r o d a l o m egyik l e g t e r m é k e n y e b b fordí tó ja T e o d ó r a Pavlovié , 
D e n a Pavlovié t c s tvé rbá ty jának leánya vol t . A k o r a b e l i p r ó z a i r o d a l o m b ó l for
d í to t t . M i n ő s é g i s z e m p o n t b ó l n e m a l e g r a n g o s a b b sze rzőke t , h a n e m a legdi-
v a t o s a b b a k a t vá l a sz to t t a : Z e m p l é n i P. G y u l á t (Jul i je P. Z e m p l é n i ) , Ben i ckyné 
Bajza L e n k é t ( L e n k a Bajzina Ben ick i ) , Z i chy J e n ő grófo t (grof A u g u s t Z ié i ) . 

A Golub agil is m ű f o r d í t ó i k ö z é t a r t o z o t t Ivan M . P o p o v i c s z e n t t a m á s i n é p 
t a n í t ó . M á r 1884-ben m i n t IV. osz tá lyos g imnaz i s t a ve r s fo rd í t á sokka l j e l en t 
keze t t . A g i m n á z i u m i ö n k é p z ő k ö r ö k kiváló a l k a l m a t nyú j tha t t ak a sze rb (és 
b u n y e v á c ) d i á k o k n a k a r r a , hogy m ű f o r d í t á s o k k a l k í s é r l e t ezzenek ( e r r e u ta l 



egy f e n n m a r a d t g i m n á z i u m i ö n k é p z ő k ö r t ö r e d é k e s j egyzőkönyve is.) A g im
n á z i u m i sze rb d i á k o k t e h á t a m ű f o r d í t á s nyú j to t t a l e h e t ő s é g e t a k n á z t á k ki az. 
i r o d a l m i é rvényesü l é s r e , a Sze rb T a n í t ó k é p z ő diákja i p e d i g ö n á l l ó a l k o t á s a i k 
kal j e l e n t k e z t e k a Golubban, a m i log ikus k ö v e t k e z m é n y e a n n a k , hogy az o k 
ta t á s nyelve a g i m n á z i u m b a n a magyar , a T a n í t ó k é p z ő b e n a s ze rb vol t . E z e n 
a t ényen k é s ő b b az. s e m v á l t o z t a t o t t , hogy a T a n í t ó k é p z ő b e n k ö t e l e z ő v é t e t t é k 
a magya r nyelv és i r o d a l o m o k t a t á s á t . 

M í g T e o d o r a Pavlovié a k o r a b e l i n é p s z e r ű magya r s ze r zők a l k o t á s a i t köz
v e t í t e t t e a sze rb o l v a s ó k ö z ö n s é g felé, add ig Ivan M . P o p o v i ć a k lassz ikussá 
vál t magya r k ö l t ő k e t r é szes í t e t t e e l ő n y b e n , Petőf i S á n d o r t és A r a n y J á n o s t . A 
ford í tó i t evékenysége t m á r IV.-cs d i á k k o r á b a n m e g k e z d t e : Pe tőf i A puszta té
len ( Z i m n j e večer i ) c í m ű versével j e l e n t k e z e t t e l ő s z ö r 1884-ben . N é h á n y g im
n á z i u m i d iák í rói á l n é v e n j e l e n t e t t e m e g fordí tása i t (p l . M i l e n k o ) , d e C r n k o 
pl . saját ve rsé t , a Pesme mojei a d t a k ö z r e fedőnévvel 1899-ben , m e l y n e k ih le 
tő je m i n d e n ké t sége t k i z á r ó a n Petőfi a z o n o s c í m ű ve r se ( D a l a i m ) v o l t . 5 3 

M i n t m á r e m l í t e t t ü k , n e m c s a k a magya r s z é p i r o d a l o m vol t j e l en a Golub
ban, d e a k ü l ö n b ö z ő év fo rdu lók , j u b i l e u m o k a l k a l m á b ó l írt h o s s z a b b - r ö v i d e b b 
i s m e r t e t é s e k is m e g t a l á l h a t ó k b e n n e . M e g e m l é k e z e t t a l ap M á t y á s király ha
l á l á n a k 400 . év fo rdu ló já ró l is, m e r t „ U ovoj državi u n j egovo v r e m e i Srbi su 
igrali v a ž n u u logu : z a t o h o ć e m o da t o d o b a o p i š e m o i t i m e 4 0 0 godišn j icu 
n jegovu p r o s l a v i m o " . 5 4 D e a nagy magya r m e s e m o n d ó , J ó k a i M ó r ö t v e n é v e s 
í ró i j u b i l e u m a s e m m a r a d t m e g ü n n c p c l c t l c n ü l . A z 1894-ben m e g j e l e n t e l ső 
h á r o m s z á m b a n k ö z ö l t é k é le t ra jzá t és ké t e l b e s z é l é s é n e k ford í tásá t . 

A Golub t ehá t , j ó l l e h e t helyi é r d e k e l t s é g ű ifjúsági fo lyó i ra tkén t indu l t , bi
zonyos é r t e l e m b e n t ú l n ő t t e z e n a j e l l egen , függet lenül a t t ó l , hogy a hasáb ja in 
m e g j e l e n t i r o d a l m i a l k o t á s o k t ö b b s é g e az e p i g o n i z m u s j e g y é b e n fogant . I ro 
d a l o m - és k a p c s o l a t t ö r t é n e t i j e l e n t ő s é g e az a t ö b b l e t , m e l y b e n é r t é k e s ö r ö k 
sége t hagyo t t s z á m u n k r a . A z egy égtáj a l a t t é l ő ké t n é p s ok t e k i n t e t b e n a z o n o s 
i r o d a l m i és ku l tu rá l i s íz léséről tesz t a n ú b i z o n y s á g o t a l ap , u g y a n a k k o r közve 
t í tő , i s m e r e t t e r j e s z t ő j e l l egű volt az O s z t r á k - M a g y a r M o n a r c h i a h a t á r a i n túl , 
a dé lsz láv lak ta t e r ü l e t e k r e . 

A m i n d ö s s z e ké t évet m e g é r t Rodoljub c í m ű h e t i l a p 1880 és 1882 k ö z ö t t 
j e l e n t m e g , P e t a r D c s p o t o v i ć volt a s ze rkesz tő j e , majd Bécsbe t á v o z t a k o r J o 
van Blagojevié v e t t e át egy idő re . A z Iskolai Tanács (Školsk i s avé t ) e l m a r a s z 
t a l ó a n v é l e k e d e t t t evékenységé rő l , fegyelmi e l já rás t he lyezve k i l á t á sba , 
a m e n n y i b e n n e m válik m e g a l ap tó l . A s o r r e n d b e n h a r m a d i k s z e r k e s z t ő A l e k 
s a n d a r P o p o v i ć let t . A Rodoljub r o v a t b e o s z t á s a n e m k ü l ö n b ö z ö t t a k o r a b e l i 
h a s o n l ó c é l o k a t s z e m e lő t t t a r t ó l a p o k é t ó l . A c ikkek t ö b b s é g e gazdaság i és 
gyakor l a t i k é r d é s e k e t taglal t , fog la lkoz tak az i skolaüggyel , a s ze rb n é p i hagyo
m á n y o k k a l , a v i l ágban és a s z ű k e b b k ö r n y e z e t b e n t ö r t é n t e s e m é n y e k k e l , és 
t e r m é s z e t e s e n az i r o d a l m i me l l ék l e t s e m h i á n y z o t t . 5 5 

F ü g g e t l e n ü l a t tó l , hogy a 80-as évek e le jén a s z e r b - m a g y a r k a p c s o l a t o k a 
v á r o s é l e t é b e n s z á m o s poz i t ív e r e d m é n n y e l b ő v ü l t e k , a po l i t ika i é l e t fonáksá
ga iba b e t e k i n t é s t é p p e n e l ap révén n y e r h e t ü n k . Ezze l k a p c s o l a t b a n e m l é k e z 
t e tn i s z e r e t n é n k a m á r i s m e r t e t e t t , Bácska és Rodoljub k ö z ö t t i v i t ák ra a ha -



zafiasság é r t e l m e z é s é n e k k é r d é s é b e n , v a l a m i n t a s ze rb fe l i r a tokró l fo ly ta to t t 
s z ó c s a t á k r a . K i e g é s z í t é s k é p p e n itt kell m e g e m l í t e n ü n k a város i színház, m e g 
n y i t á s a k o r t ö r t é n t inc idens t , melyrő l c lap t u d ó s í t á s a r évén é r t e s ü l h e t ü n k csu
p á n , m e r t a helybel i magyar h e t i l a p o k n e m e m l é k e z t e k m e g ró la . A z e r e d e t i 
t e rv s ze r in t , m i u t á n a s z ínház fe lép í tésé t a k ö z ö s m a g y a r - s z e r b anyagi össze
fogás t e t t e l e h e t ő v é , ké tnye lvű ü n n e p i m e g n y i t ó b a n egyez tek m e g a l é t r e h o 
zók . E h e l y e t t Sághy Z s i g m o n d t á r s u l a t a a v a t t a fel az. új s z ínháza t , e l m a r a d t a 
ké tnye lvű p r o g r a m , s csak D ö m ö t ö r Pál ü n n e p i ódá ja u t a l t a sze rb p o l g á r s á g 
é r d e m e i r e a színház, f e l ép í t é sében . 

A Rodoljub j e l e n t ő s é g e a b b a n á l l a p í t h a t ó m e g , hogy egy rövid i d ő r e b e t e 
k in tés t n y e r h e t ü n k a z o k b a a m é g csak cs í rá jában j e l e n t k e z ő visszás po l i t ika i 
e r e d e t ű n é z e t e l t é r é s e k b e , me lyek zava ró lag h a t o l t a k a ké t n é p b é k é s egymás 
m e l l e t t é l é s é r e , hogy a z t á n a t o v á b b i a k b a n m i n d i n k á b b az. e l t á v o l o d á s , n e m 
p e d i g a k ö z e l e d é s l ehe tő sége i é rvényesü l j enek . 

A Sloga c ímű po l i t ika i h e t i l a p 1905 és 1914 k ö z ö t t j e l e n t meg . M ű v e l ő d é s 
t ö r t é n e t i s z e m p o n t b ó l a Podlistak e l nevezésű rova t s z e r e p é t kel l m e g e m l í t e 
n ü n k , m e l y b e n k ü l ö n b ö z ő s z é p i r o d a l m i m ű v e k l á t t ak napv i l ágo t , k ö z ö t t ü k 
g y a k o r i a k vo l t ak a m a g y a r b ó l fo rd í to t t m ű v e k . N o h a a 20. s zázad tó l kezdve 
tel jes e g é s z é b e n nyi lvánvalóvá vál t a ké t n é p k ö z ö t t i e l i d e g e n e d é s , hogy e r ő s e n 
m e g l a z u l t a k a m á r e l ő b b k i a l ak í to t t k a p c s o l a t o k , i r o d a l m i t é r e n m é g m i n d i g 
j e l en vo l t a k a p c s o l a t t e r e m t é s i s z á n d é k . A h iva t a lo san e l i s m e r t a l k o t ó k m u n 
ká ibó l v á l o g a t t a k a ford í tók , a m i az é v s z á z a d o k o n á t k i é p í t e t t sze l l emi k ö z ö s 
ség rő l , a z a z o n o s k ö r n y e z e t b e n k ö z ö s e n k i a l ak í to t t íz lésről te t t t a n ú b i z o n y s á 
go t . A m a g y a r i r o d a l o m b ó l fo rd í to t t m ű v e k e t a versec i s z á r m a z á s ú Hcrcz.cg 
F e r e n c é s T o r m a i Ceci l neve fémjelez te , d e G á r d o n y i G é z a , M i k s z á t h K á l m á n 
és B í r ó La jos egy-egy e lbeszé lé se is helyet k a p o t t a Podlistakban. A fo rd í tók 
nagy r é s z e az Uč i t e l j , Uči te l j ica fedőneve t haszná l t a , vagy ped ig n e v ü k k e z d ő 
be tű i t . E b b ő l a r r a k ö v e t k e z t e t h e t ü n k , hogy e l s ő s o r b a n az i r o d a l o m b a n j á r t a s 
p e d a g ó g u s o k k ö r é b e n kell k e r e s n ü n k a fo rd í tóka t , a k i k e t a nyelv i s m e r e t e ösz
t ö n z ö t t a r r a , hogy a ford í tás t e r ü l e t é n é rvényes í t sék i r o d a l m i becsvágyuka t . 

A po l i t i ka i k é r d é s e k közü l t e r m é s z e t e s e n a n e m z e t i s é g e k l é tké rdése ive l 
f og l a lkozó c ikkek é r d e m e l n e k figyelmet. E z e k e n be lü l a n e m z e t i s é g e k j o g a i é r t 
k ü z d ő p o l i t i k u s és s zoc io lógus Jászi O s z k á r t evékenységéve l fog la lkozó í r á so 
kat kell k i e m e l n ü n k . M i l á n Lazarev ié fo rd í t á sában k ö z ö l t e a h e t i l a p a Nem
zetiségi politikánk irányelve (Pravac naše narodnosne politike) c í m ű írást , majd 
p e d i g 1911-ben , a m i k o r Jászi a Szabad L y c c u m b a n t a r t o t t e l ő a d á s t , m e g k ü 
l ö n b ö z t e t e t t f igyelemben r é szes í t e t t ék ezt az e s e m é n y t , a Sloga t u d ó s í t ó j a a b 
b a n l á t t a Jászi é r d e m e i t , hogy v é g r e a k a d t egy magyar , ak i a nemze t i s ég i kér 
d é s p r o b l é m á i t a r ea l i t á sbó l k i indu lva k ö z e l í t e t t e m e g . A z e r ő s z a k po l i t iká já 
tó l e l t é r ő e n , melyet e l í té l t , a n é z e t e l t é r é s e k o rvos l á sa é r d e k é b e n a j á r h a t ó u t a t 
a b b ó l a s z e m s z ö g b ő l j e l ö l t e ki, ,Jiogy minden embernek joga van a maga kul
túrájához és nyelvéhez". A helybel i s ze rb é r t e lmi ség i k ö r ö k ped ig , m é g e b b e n 
a k o r b a n is, n e m k í v á n t a k t ö b b e t , m i n t a m e n n y i t Jász i O s z k á r m e g o l d á s k é n t 
fe lkínál t : az. a d o t t v i szonyok k ö z ö t t k i a l ak í to t t s ze l l emi i n t e g r i t á s u k m e g t a r t á -



sát , m e g v é d é s é t ćs „a ncmzc t i s ćg i t o r z s a l k o d á s vćsz.cs h a r c á n a k " m e g s z ü n t e 
t é s é t . 5 6 

M i n d a Golubmk, m i n d ped ig a Slogának a magya r i r o d a l o m felé v a l ó o r i 
e n t á l ó d á s a , függet lenül a po l i t i ka i e l l e n t m o n d á s o k t ó l t e r h e s k ö z á l l a p o t o k t ó l , 
a r ró l tesz t a n ú b i z o n y s á g o t , hogy az é v s z á z a d o k o n á t m e g v e t e t t k ö z ö s a l a p o k 
e lég e r ő s e k n e k b i z o n y u l t a k a h h o z , hogy az. i r o d a l m i és ku l tu r á l i s é l e t b e n csak 
módjáva l é r v é n y e s ü l t e k a z o k a szé tvá lasz tó e r ő k , me lyek végül még i s a M o 
n a r c h i a f e l b o m l á s á h o z veze t t ek . T e r m é s z e t e s e n az. egyéni é rvényesü lé s 
k ö n n y e b b e n j á r h a t ó ú t j á n a k vá lasz tása is köz re j á t s zo t t a b b a n , hogy m i n d k é t 
l ap i r o d a l m i a n y a g á b a n j e l e n t ő s he lye t k a p o t t a h iva t a lo san e l i s m e r t magya r 
i r o d a l o m . E z t a h iva ta los i r ányza to t H e r c z e g F c r c n e , F e n y ő Miksa , s leg jobb 
e s e t b e n Kiss József képv i se l t e , m e r t Z o m b o r é r t e lmi ség i k ö r e i n e m j u t o t t a k 
cl a b b a n az i d ő b e n a h a l a d á s zászlaját m a g a s r a t a r t ó k o r t á r s A d y E n d r é i g . Egy 
m e g h a t á r o z o t t ko r szak köz íz lésé t t ü k r ö z i k a m e g v a l ó s í t o t t e r e d m é n y e k , m e 
lyeknek m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i é r d e m e i v a n n a k , s me lyek a l a p o t a d t a k a 20. szá
z a d b a n egy művész i l eg is k i f o r r o t t a b b , m e g l e v ő sze l l emi k a p c s o l a t m a g a s a b b 
sz in t en t ö r t é n ő k i fe jezéséhez Ve l jko P e t r o v i é vagy ped ig P a p p D á n i e l és 
G o z s d u E l e k é l e t m ű v é b e n . 

A Z o m b o r b a n m e g j e l e n t e t e t t s a j t ó t e r m é k e k közü l a Sze rb T a n í t ó k é p z ő 
Iskola i É r t e s í t ő j e (Školski list) és a M a g y a r Királyi Á l l a m i F ő g i m n á z i u m Ér 
tes í tő je é r d e m e l m é g eml í t é s t . A g i m n á z i u m i é r t e s í t ő 1872 és 1918 k ö z ö t t j e 
len t m e g , a Školski list z o m b o r i p e r i ó d u s a 1866- tól 1903-ig t a r t o t t , egy m e g 
szak í tássa l 1870 és 1879 k ö z ö t t . 

A Školski list k i adó ja és s ze rkesz tő j e a neves , k o n z e r v a t í v e lveke t va l ló Ni 
ko la D . Vuk ičcv ić volt . A k le r iká l i s j e l l egű d o g m a t i k u s e s z m é k n é p s z e r ű s í t ő j e 
vol t az É r t e s í t ő , n e m c s a k a z o k t a t á s és neve lés k é r d é s é b e n , h a n e m az. egyéb 
p r o b l é m a k ö r t é r i n t ő í r á sok is ezt az i r ányvona la t k ö v e t t é k . A pravosz láv „ga
l a m b l e l k ű t i s z t a ságo t " (go lub i ja č is toća pravos lav l ja ) p r o p a g á l t á k a meg je l en 
t e t e t t szövegek , m e l y e k n e k l eg több j e Vuk ičcv ić to l l ábó l s z á r m a z o t t , ak i a n é 
m e t k a t o l i k u s és p r o t e s t á n s p e d a g ó g u s o k s z e m l é l e t m ó d j á n a k a l ap j án fogal
m a z t a m e g m o n d a n i v a l ó j á t . A h a t v a n a s évek végén Vuk ičcv ićcn kívül m ć g 16 
p a p , tíz. t a n í t ó és h á r o m é re t t s ég i e lő t t á l ló t a n í t ó k é p z ő s s z e m e l l e n z ő s í rásai 
h i r d e t t é k a z o k a t a t a n o k a t , me lyek a mi lc t ié i e s z m é k k e l és a h a l a d ó sze rb ér
t e lmi ség néze te ive l szöges e l l e n t é t b e n á l l tak . N e m csoda t e h á t , hogy a folyó
irat m e g j e l e n é s e majd k i l enc évig s z ü n e t e l t , m e r t n e m volt e lég o lvasója , a r r ó l 
n e m is beszé lve , hogy Vuk ičcv i ć m é g azt s e m engedé lyez t e , hogy V u k K a r a d ž i ć 
he lyes í rásával n y o m t a s s á k ki a fo lyói ra to t . 

Ú j r a 1880. j a n u á r l - j én j e l e n t m e g a Školski list, d e n e m m i n t a N é p i Iskola i 
T a n á c s ( N a r o d n i školsk i s avé t ) o r g á n u m a . E z a szerv a meg je l enés t csak bi
zonyos fe l té te lekke l e n g e d é l y e z t e . Vuk ičev ićen kívül M i t a Pc t rov i ć vol t 1884 
j ú n i u s á i g a l ap f ő m u n k a t á r s a . E z idő a la t t h a v o n t a ké t sze r j e l e n t m e g a lap . 
Á l l a n d ó r o v a t a i b a n c ikkek , p e d a g ó g i a i , d idak t i ka i és m ó d s z e r t a n i k é r d é s e k e t 
b o n c o l g a t ó í rások , i r oda lmi i s m e r t e t ő k , t e r m é s z e t t u d o m á n y o s j e l l egű é r t e k e 
zések k a p t a k helyet . A z u t ó b b i a k z ö m é t a T a n í t ó k é p z ő t a n á r a , P e t r o v i é ír ta . 
Távozásáva l , m e l y n e k o k a i r a n e m d e r ü l t fény, e l m o s ó d t a k a r o v a t o k k ö z ö t t i 



h a t á r v o n a l a k , és a h a v o n k é n t i ké t meg je l enés egyre r e d u k á l ó d o t t . I smé t a val
lásos és m o r a l i z á l ó t endenc i á jú í r á sok k e r ü l t e k tú l sú lyba , a t e r m é s z e t t u d o m á 
n y o k a t n é p s z e r ű s í t ő c ikkek ped ig te l jesen e l m a r a d t a k . Vuk ičev i ć legagi l i sabb 
m u n k a t á r s a i Ivan P o p o v i é ( 1 8 8 0 - 1 8 9 1 ) , S t cvan Ilkié ( 1 8 9 5 - 1 9 0 3 ) , S t e v a n 
Kon jov ié (csak 1893-ban) és D u š a n R a d i ć (csak 1901-ben) vo l tak . 

A Školski list m e g j e l e n é s e a l a t t n e m v á l t o z t a t o t t a l a p k o n c e p c i ó t , s a szer
ke sz tő e l s ő s o r b a n a t a n í t ó k t o v á b b k é p z é s é t t a r t o t t a a l ap fő f e l ada t ának . 
U g y a n a k k o r a t a n t á r g y a k k a l s zo ros k a p c s o l a t b a n levő t a n a n y a g köz lésé t is 
s z e m e l ő t t t a r t o t t a , mivel a s zakkönyvek k iadása mindvég ig m e g o l d a t l a n p r o b 
lémája vol t a sze rb o k t a t á s ü g y n e k . 

A folyóirat m u n k a t á r s a i n a k s záma 120-on felül a l aku l t az. évek s o r á n , és 
n e m c s a k az O s z t r á k - M a g y a r M o n a r c h i a t e r ü l e t é n , h a n e m a S z e r b i á b a n , H o r 
v á t o r s z á g b a n , Sz l avón i ában , D a l m á c i á b a n , Boszn ia és H e r c e g o v i n á b a n , C r n a 
G o r á b a n , ső t R o m á n i á b a n é lő és m ű k ö d ő p e d a g ó g u s o k a t is m a g a k ö r é gyűj
t ö t t e . A z e r e d e t i d o l g o z a t o k mel l e t t t ö b b sz .övcgátdolgozás (pos rb l j en i č lanc i ) , 
ford í tás is helyet k a p o t t a l a p b a n , főleg n é m e t és magyar fo r rások a l ap j án . A z 
e l ő f i z e t ő k n e k 700-800 pé ldány t k ü l d ö t t a s ze rkesz tőség . G y a k o r i a k v o l t a k 
a z o k a fe lhívások, me lyek az e lőf izetői k ö t e l e z e t t s é g r e ape l l á l t ak . 

A m e g t e t t é sz r evé t e l ek e l l e n é r e (a lap k o n c e p c i ó j á t i l l e tően ) m e g kell á l 
l ap í t an i , hogy a Školski list m i n t e l ső sze rb nyelvű p e d a g ó g i a i s zak l ap , j e l e n t ő s 
t e l j e s í t m é n y s z á m b a m e n ő vá l l a lkozás vol t . F ő l e g a t a n í t ó k t o v á b b k é p z é s é b e n 
( s t r u č n o usavršavan je ) j á t s zo t t nagy s z e r e p e t , függe t lenü l az. egyo lda lú i deo 
lógiai beá l l í t o t t s ág tó l . Egy m e g h a t á r o z o t t k o r s z a k b a n j e l e n t ő s funkciót t ö l t ö t t 
b e az o k t a t á s és neve lés p r o b l é m á i n a k e l m é l e t i és gyakor l a t i megvá la szo lá sá 
b a n , a s ze rb pedagóg i a i e l m é l e t és gyakor la t k i b o n t a k o z t a t á s á b a n . 5 7 

A f ő g i m n á z i u m i Értesítő n e m tér t el a t öbb i , h a s o n l ó j e l l egű i skola i é r t e 
s í t ők tő l . A z iskola be l ső é l e t é r e v o n a t k o z ó a d a t o k a t , v a l a m i n t a t a n á r o k egyes 
d o l g o z a t a i t t a r t a l m a z t a . Még i s s z ó l u n k ró la , m e r t R a d i c s György és dr . M a r -
gal i t s E d e ( E d o Marga l i é ) i gazga tóskodása ide jén a m e g j e l e n t e t e t t t a n á r i szak-



d o l g o z a t o k k ö z ö t t , a ké t , dé lsz láv n é p e k i r o d a l m á t magyar nyelven n é p s z e r ű 
s í tő i gazga tó m ű f o r d í t á s a i és t a n u l m á n y a i is helyt k a p t a k . E z a tény is a m e l l e t t 
szól , hogy m i n d R a d i c s , m i n d ped ig M a r g a l i t s (aki k é s ő b b a b u d a p e s t i e g y e t e m 
szlavista t a n s z é k é n e k p ro fesszora l e t t ) , a h iva t a lo san é r t e l m e z e t t nemze t i s ég i 
po l i t i ka szo lgá la t á t me l lőzve , a z o n f á radozo t t , hogy a n e m z e t i s é g e k egyen jo
g ú s á g á n a k út ja i t egyengesse . A m ű f o r d í t á s o k és a t u d o m á n y o s igénnye l meg í r t 
k a p c s o l a t t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o k , v a l a m i n t a csak dé lsz láv n é p k ö l t é s z e t t e l fog
l a lkozó í r á sok egy é l e t r e va ló nemze t i s ég i ku l tu r á l i s ö r ö k s é g r ő l a d t a k s z á m o t , 
igazolva, hogy igenis , ez. a n é p a l k a l m a s az. ö n á l l ó ku l tu r á l i s fe j lődésre . Az , 
hogy a ké t igazga tó az Értesítőben is k ö z z é t e t t e egyes v o n a t k o z ó t a n u l m á n y a i t , 
az t b izonyí t ja , hogy m i n d e n l e h e t ő a l k a l m a t f e lhaszná l t ak a r r a , hogy m i n é l 
s zé l e sebb k ö r r e l i s m e r t e s s é k m e g a délsz láv n é p k ö l t é s z e t gyöngyszemei t , é s azt 
a hős i k o r t , m e l y b e n a z o k ke l e tkez t ek . M e r t m i n t az Értesítőben is o lvasha t juk 
a R a d i c s r ó l s zó ló n e k r o l ó g b a n : m u n k á l k o d á s á n a k „ k i t ű z ö t t célja vol t ös sze 
s z e d e g e t n i a ké t n é p mú l t j ábó l a m a t ö r t é n e l m i szá laka t , me lyek a l k a l m a s a k 
az új n e m z e d é k e t a p á i t ó l ö r ö k ö l t t es tvér ies é r z e l m e k k e l összefűzni , s a közös 
h a z a s z e r e t e t é b e n e g y e s í t e n i " . 5 8 

M i n d k e t t ő igazga tó és t a n á r vol t . K ö z v e t l e n k a p c s o l a t b a n á l l o t t az ifjú 
n e m z e d é k k e l , mely egy m e g h a t á r o z o t t égöv sze l lemi és ku l tu rá l i s ö r ö k s é g é n e k 
l e t é t e m é n y e s é v é ke l le t t hogy vá l jon , e l t e k i n t v e a t t ó l , hogy a j e l ze t t ö r ö k s é g 
n e m c s a k egy nye lvhez k a p c s o l ó d o t t . A z együvé t a r t ozás t p é l d á z t á k t u d o m á 
nyos m u n k á s s á g u k k a l is o l y k é p p e n , hogy k o n k r é t b i z o n y í t é k o k a t h o z t a k fel 
a r r a v o n a t k o z ó a n , hogy a ve lük együt t é l ő dé l sz l ávok tó l n e m lehe t e lv i ta tn i a 
n e m z e t i l é t jogosu l t ságo t . A z együt t m e g é l t nagy t ö r t é n e l m i e s e m é n y e k e t áll í
t o t t á k v izsgá lódása ik k ö z é p p o n t j á b a , s ezek az együ t t é l é s m i k é n t j é r e a d t a k 
p é l d a k ö v e t ő , t ényleges választ . 

A z e l ső , 1878. j ú l iu s 7-é tő l f o lyama tosan m e g j e l e n ő Bácska c í m ű h e t i l a p , 
me lye t 1884-ig R a d i c s György sze rkesz t e t t , s o k b a n hozzá já ru l t az. a lvó közvé
l e m é n y f e l éb re sz t é séhez a b b ó l a cé lból , hogy Z o m b o r ku l tu rá l i s é l e t é b e n j e 
l e n t ő s v á l t o z á s o k t ö r t é n h e s s e n e k . A lap ind í t á sá t b e v e z e t ő sze rkesz tő i vezér 
c ikk hangsú lyoz t a : „Szükségesnek t a r t o m . . ., hogy m i n d e n , mi megye i c í m e t 
visel , a n n a k székhe lye Z o m b o r b a n , a megye székhe lyén l e g y e n . " 5 9 E z a kije
l en t é s a n n a k az. á l l a n d ó a n j e l en levő ó h a j n a k a d o t t kifejezést , me lye t m i n d a 
magyar , m i n d p e d i g a s ze rb é r t e lmi ség i k ö r ö k év t i zedek ó t a m e g s z e r e t t e k vol
na va lós í t an i . A m a g y a r o k , e v a l a m i k o r s z e r b n e k neveze t t vá ros t , a h iva ta los 
ú t m u t a t á s o k és i n t é z k e d é s e k segí t ségével m i n d e n t é r e n magyar j e l l egűvé igye
k e z t e k á t f o r m á l n i , a s z e r b e k v iszont a r r a t ö r e k e d t e k , hogy a m ú l t b é l i ö r ö k s é 
get á t m e n e k í t s é k a j e l e n b e a megyeszékhe ly sze rb j e l l e g é n e k m e g ő r z é s e é r d e 
k é b e n . E két s z e m p o n t é rvényes í t é sé r e i r ányu ló t ö r e k v é s e k n e k v o l t a k s ike res 
t a l á lkozása i is, d e gyakran é p p e n ezek a n e m z e t i j e l l egű becsvágyak g á t o l t á k 
meg Z o m b o r t abban , hogy m i n d e n megyei szervezkedésnek központ ja lehessen. 

M ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i s z e m p o n t b ó l h á r o m k ö z m ű v e l ő d é s i i n t é z m é n y lé tes í 
t é se t e t t e l e h e t ő v é az t , hogy a v á r o s p o l g á r a i n a k k ü l ö n - k ü l ö n n e m z e t i a l a p o k 
ról i n d u l ó m ű v e l ő d é s i s zándéka i e l j u s sanak az á l t a l á l n o s , e g y e t e m e s m ű v e l t 
sége t is m a g u k b a n foglaló á l l o m á s o k i g . A fe lép í te t t s z ínház , a B á c s - B o d r o g 



vármegye i T ö r l é n e l m i Tá r su l a t , v a l amin t a s z á z a d f o r d u l ó n m e g a l a k í t o t t Sza
bad L y c e u m i Egyesü le t o lyan m ű v e l ő d é s i i n t é z m é n y e k vo l tak , melyek révén 
i d ő n k é n t l ehe t s éges sé vált a p r o v i n c i a l i z m u s o n t ú l m u t a t ó e r e d m é n y e k m e g 
szü le t é se , s me lyek révén a m ű v e l ő d é s e u r ó p a i á r a m l a t a i is m e g é r i n t e t t é k a 
város t . 

A nyo lcvanas é v e k b e n v a l ó b a n nagy szo lgá la to t te t t a Bácska a ku l tu rá l i s 
é le t k i b o n t a k o z t a t á s á b a n . K e z d e m é n y e z ő , ú t t ö r ő j e l l egé t a k k o r ve sz í t e t t e el a 
lap , a m i k o r közügyek helyet t egyre i n k á b b po l i t ika i ag i t ác iők k iszolgáló jává 
let t , s m i n d e n k ö z é r d e k ű m e g n y i l a t k o z á s n a k e b b ő l a s z e m p o n t b ó l igyekezet t 
e lege t l enn i . 

R a d i c s vezé rc ikke , t ö b b e k közö t t , egy á l l a n d ó színügycgylet m e g a l a k í t á s á 
nak szükségességé t s ü r g e t t e , „mely á l t a l á n o s í t a n á m e g y é n k b e n a sz ínésze te t s 
a s z ínháza l , melyrő l m i n d e n k i tudja, hogy míg l e g n e m e s e b b é lveze te t nyújt, 
add ig hazaf iúi fe lkészül t séget á p o l , míg m ű v e l ő d é s r e s e r k e n t , s e r k ö l c s r e taní t , 
add ig a n e m z e t i nyelvet és kö l t é sze t e t t e r j e s z t i " . 6 0 R a d i c s ezzel k a p c s o l a t b a n 
n e m b o c s á t k o z o t t r é sz l e t ekbe . Indí tványa t e r m é k e n y ta lajra ta lá l t . A Magyar 
O l v a s ó k ö r b e n az 1879. ápr i l i s 6-án m e g t a r t o t t közgyű lésen k o n k r é t javas la t 
s zü le t e t t T h a l i a t e m p l o m á n a k fe lép í tésérő l . Mar tonf fy Káro ly fe l szó la lásában 
hangsú lyoz ta : „. . . ha c s u p á n a magyar o l v a s ó k ö r veszi k e z é b e az. ügyet , a k k o r 
a Z o m b o r b a n fennforgó nemze t i s ég i v i s zonyokná l fogva az. ügy k iv ihe t e t l en 
lesz, m e r t a több i o l v a s ó k ö r ö k fájlalván m c l l ő z t e t é s ü k e t , n e m fogják azt pá r 
t o l n i " . 6 1 D r . Sz to jkovics P é t e r (dr. P e t a r S to jkov ié ) he lyese l t e Mar tonf fy hoz 
zászó lásá t . V é l e m é n y e sze r in t a M a g y a r O l v a s ó k ö r ez. i rányú k e z d e m é n y e z é s é t 
e l s ő s o r b a n a S z e r b O l v a s ó k ö r tagjaival kell m e g i s m e r t e t n i , fel kell ő k e t szó
l í tani a c sa t l akozás r a , m e r t csak ily m ó d o n lehe t majd rea l izá ln i a s z ó b a n forgó 
tervet . E l h a n g z o t t az. az ind í tvány is, hogy szülésze t i vá l a sz tmány t kell a l ap í -



t an i , m e l y b e n m i n d k é t o l v a s ó k ö r egyen lő a r á n y b a n képvise l te t i m a g á t . E l n ö k 
n e k S z e m z ő G y u l á t j avaso l t ák . 

Két e l k é p z e l é s s zü l e t e t t a r rő l , mi lyen m ó d o n t u d n á a v á r o s b i z to s í t an i a 
sz ínház felépí téséhez, szükséges pénzösszege t . Az. egyik e l k é p z e l é s sze r in t „a 
sz ínház ép í t és i t őké j e Z o m b o r szabad királyi v á r o s p o l g á r a i r a c cé lbó l ró t t 
a d ó b ó l v o l n a b e s z e r z e n d ő " , a m á s i k javas la t ped ig az vol t , hogy „ r é szvények re 
vo lna a l a p í t a n d ó az. é p í t e n d ő s z í n h á z " . 6 2 E z u t ó b b i e l g o n d o l á s s z e l l e m é b e n 
j á r t a k c l , m e r t 1879. május 4 -én cl is h a t á r o z t á k a R é s z v é n y t á r s a s á g mega l a 
k í tásá t . A z á l l a n d ó s z í n h á z fe lépí tése és fe lszere lése é r d e k é b e n a R é s z v é n y t á r 
saság m ű k ö d é s é t ö t v e n évre t e rvez ték . Az. a l a p t ő k e összegé t 40 000 fo r in tban 
á l l a p í t o t t á k m e g . 6 3 

L u k á c s György min i sz te r i t anác sos e n g e d é l y e z t e a R é s z v é n y t á r s a s á g m e g 
a lak í t á sá t , majd ped ig Tisza K á l m á n magya r királyi m i n i s z t e r e l n ö k e l fogad ta 
a R é s z v é n y t á r s a s á g a l a k u l ó k ö z g y ű l é s é n e k j egyzőkönyvé t és a fe l ter jeszte t t 
a l a p s z a b á l y o k a t . 6 4 

Az. A l a p s z a b á l y o k 6. §-a é r t e l m é b e n : „ A s z í n h á z é p ü l e t a r é szvény tá r saság 
igazga tósága á l ta l é v e n k é n t . . . egy-egy j ó s z í n t á r s u l a t n a k b é r b e fog a d a t n i , és 
ped ig a k k é n t : hogy é v e n k é n t o k t ó b e r h ó l . - jé tő l a j ö v ő évi m á r c i u s végé ig 
t e r j edő téli i dényre az. igazga tóság a sz ínháza t és t a r t o z é k a i t csakis egy magyar , 
a k ö v e t k e z ő ily téli i dényre ped ig csak is egy sze rb s z í n t á r s u l a t n a k ad h a t j a 
b é r b e , ha a z o n b a n b é r b e vevőül n e m j e l e n t k e z n é k oly nyelvű t á r su l a t , m e l y n e k 
s o r r e n d j e k ö v e t k e z i k , az. e s e t b e n m á s nye lvű t á r s u l a t n a k a d h a t ó a he ly ség 
b é r b e . " 6 5 

B e i g a z o l ó d o t t t e h á t az. a fe l i smerés , hogy: „ A t á r s a d a l m i é le t egészséges 
fej lődését t apasz ta l juk o t t , ho l . . . a k ö z c é l o k e l é r é s e a fe lébred t közsze l l em 
szü l t e á l d o z a t k é s z s é g á l ta l b i z tos í t t a t ik . . . Z o m b o r v á r o s d e r é k p o l g á r s ág a 
val lás és n e m z e t i s é g k ü l ö n b s é g e né lkü l m á r t ö b b s z ö r fényes je lé t a d t a ez. á l 
d o z a t k é s z s é g n e k . " 6 6 A n n y i b i zonyos , hogy a s ze rb és a magya r p o l g á r s á g 
összefogása né lkü l n e m i g e n let t v o l n a a v á r o s n a k l e h e t ő s é g e a r r a , hogy a szín
háza t fe lépí tsék, mivel túl nagy anyagi b e r u h á z á s t igényel t az. é p í t k e z é s . S e m 
a magyar , s e m ped ig a szerb ajkú l akosság n e m t u d t a v o l n a ö n e r e j é b ő l b i z to 
s í tani a s zükséges kö l t s égek fedezését . 

A k e z d e m é n y e z ő k ide jében fe l i smer ték azt , hogy csakis a ké t n é p n e k e l ső 
s o r b a n az. anyagi összefogása b i z tos í tha t reál is a l a p o k a t a színház, f e l ép í t é sé re . 
E n n e k k ö s z ö n h e t ő e n n e m egészen h á r o m év leforgása a l a t t megva lósu l t a 
z o m b o r i a k á l m a : fe lépül t a sz ínház . 

A z e r e d e t i te rv és megegyezés szer in t a m e g n y i t ó t egy sze rb és egy magya r 
egyfe lvonásos d a r a b b e m u t a t á s á v a l , egy sze rb és egy magya r d a l á r d a k ö z r e m ű 
ködéséve l , v a l a m i n t s z e r b - m a g y a r fel i ra tú p l a k á t o k k a l ke l le t t v o l n a m e g ü n n e 
pe ln i . E h e l y e t t a megny i t á s t b e j e l e n t ő h i r d e t é s e k Sághy Z s i g m o n d t á r su l a t á 
n a k ü n n e p i m ű s o r á t t e t t é k k ö z h í r r é , t e r m é s z e t e s e n csak magya ru l . A közös 
cél m e g v a l ó s í t á s á n a k e szmé je , melyet h á r o m év l a n k a d a t l a n l e lke sedése kísér t , 
a s z e r b - m a g y a r t es tvér i ség e szmé je a m e g n y i t ó n s z e n v e d t e el az. e l ső nagy ve
resége t , és d ö n t ő e n befolyásol ta a t o v á b b i a k r a nézve a helybel i ku l t u r á l i s k a p 
c so l a tok a l aku l á sá t . S o h a t ö b b é n e m nyílt l e h e t ő s é g a r r a , hogy k ö z ö s e rőve l , 



k ö z ö s anyagi b e r u h á z á s s a l é p í t s e n e k fel egy más ik o lyan m ű v e l ő d é s i in téz 
mény t , me ly o t t h o n t a d o t t vo lna m i n d a magyar , m i n d ped ig a sze rb vagy bu-
nyevác p o l g á r s á g n e m z e t i és á l t a l á n o s m ű v e l ő d é s é n e k . 

A Rodoljub az inc idensé r t e l s ő s o r b a n B a r t h a l Józsefe t o k o l t a , ak i e r e d e t i 
leg, m á r a M a g y a r O l v a s ó k ö r ü lése in is, magyar k o n c e p c i ó b ó l i ndu l t ki. V a 
lósz ínű leg n e m c s a k B a r t h a l o n m ú l o t t , hogy a t e rveze t t ké tnye lvű m e g n y i t ó e l 
m a r a d t . M i n d ö s s z e a z o m b o r i a k k o s z o r ú s k ö l t ő j é n e k , D ö m ö t ö r P á l n a k ü n n e p i 
Prológja e m l é k e z t e t t e az. ü n n e p l ő k e t a r r a , hogy a s z ínháza t „ké t t á r s n é p a l k o -
tá" . A Rodoljub is e l i smerésse l a d ó z o t t D ö m ö t ö r n e k : „koji svoj im d u h o m u 
p l e m e n i t i j e sve tovc uz leće , i koji nije t a k o t e s n o g r u d d a n e vidi S r b e k a o na 
rod , bez jez ika i p i sma , već koji j e r e k a o sa p o n o s o m da će se m u z a u ovo j 
Tali j i na dva jez ika s l a v i t i " . 6 7 

A s z e r b e k e t é r t s é r e l e m , melye t az 1882. n o v e m b e r 25-i ü n n e p i m e g n y i t ó 
o k o z o t t , a sze rb sz ínügy s z e m p o n t j á b ó l n e m vol t t a r t ó s j e l l egű . A z A l a p s z a 
bályok m á r idézett 6. §-a é r t e lmében , az. e lköve tkező években 1918-ig, felváltva 
v e n d é g s z e r e p e l t e k a já t szás i engedé ly t nyer t magya r v á n d o r t á r s u l a t o k és az. 
újvidéki S z e r b N e m z e t i Sz ínház . H a r m i n c h a t év a la t t h u s z o n e g y s z e r j á r t a k ké 
s ő ősszel vagy k o r a tavasszal h iva tásos sze rb sz ínészek Z o m b o r b a n , s ö s s z e s e n 
864-szcr gö rdü l t fel a f ü g g ö n y . 6 8 Egy-egy idény egy h ó n a p t ó l ké t és fél h ó n a p i g 
ter jedt . A sze rb n e m z e t i d r á m a i r o d a l o m ma m á r k l a s sz ikusnak s z á m í t ó nagy
ja i , J o v a n Stcr i ja P o p o v i é , K o s t a Tri fković , Bran i s l av Nuš ić , D u r a JakSié, Laza 
Kos t i ć me l l e t t helyt k a p t a k a r e p e r t o á r b a n a M i t a P o p o v i c - t í p u s ú a l k a l m i 



sz ínpad i s ze r zők csakúgy, m i n t az. e l s ő s o r b a n francia, n ć m e t , magyar , orosz, és 
a n g o l d r á m a i r o d a l m i k lassz ikusok , és a z o k a k o r a b e l i d iva tos s ze r zők is, ak ik
nek nevé t ma m á r n e m tar t ja s z á m o n a d r á m a t ö r t é n e t . A sze rb s z í n h á z t ö r t é n e t 
k i m a g a s l ó egyén i sége inek , D imi t r i j e R u ž i ć n a k , Drag in j a R u ž i ć n a k , P e r a D o b -
r inov ićnak , Laza T c l e é k i n c k , T i n k a L u k i é n a k , Ljubica K o l a r o v i é n a k , Mi lka 
M a r k o v i é n a k s tb . t a p s o l h a t o t t a z o m b o r i sze rb p u b l i k u m , s az. e l ő a d á s o k r a 
i d ő n k é n t b e t é v e d t n é h á n y magyar , e l s ő s o r b a n újságíró- tudé)s í tő . 

A S z e r b N e m z e t i Sz ínház t á r s u l a t á n a k e l ő a d á s a i r ó l , s főleg az. e l ő a d á s o k 
s z í n v o n a l á r ó l , m é r v a d ó n a k t ek in t jük T ó p i t s Z o l t á n n a k , a Bácska t u d ó s í t ó j á 
n a k v é l e m é n y é t , m é g p e d i g azér t , m e r t magyar l é t é r e , a k o r á b a n u r a l k o d ó n e m 
zeti e lvaku l t s ág tó l m e n t e s e n t u d o t t szó ln i a t á r su l a t t ag ja inak e rkö lcs i m a g a 
t a r t á s á r ó l és a sz ínvona las e l ő a d á s o k r ó l . Egy c i k k s o r o z a t b a n h a s o n l í t o t t a 
ös sze a Z o m b o r b a n j á r t magyar t á r s u l a t o k a t és a Sze rb N e m z e t i Sz ínháza t , 
m é g p e d i g az. u t ó b b i j avára . M e g í t é l é s e szer in t a s z e r b e k n e k p é l d á s magav i se 
le t te l , k i t a r t ó m u n k á v a l , l e lkesedésse l és önfe lá ldozássa l s ike rü l t e l é rn i azt a 
cél t , a m i t a v idéki magyar t á r s u l a t o k n e m t u d t a k m e g v a l ó s í t a n i : t e l j es í t e t t ék 
a he lycsen é r t e l m e z e t t ku l t ú rmi s sz ió s fe lada to t , / á l t a l ános és n e m z e t i műve l t 
sége t t e r j e sz te t t ek , k ö z ö n s é g e t neve l t ek , e l ő s e g í t e t t é k egy vá l a sz t ékos k ö z ö n -
ségízlés k i a l aku lásá t . „ E z a n é p t e m p l o m n a k t ek in t i a s z ínháza t - í r ta t ö b b e k 
k ö z ö t t . - T e s s é k sov in i s z t ának m a r a d n i a k k o r , ha az e m b e r azt látja, m i n t h ó 
d o l n a k m á s n e m z c t i s ć g b c l i c k a nagy k u l t ú r e s z m é n e k , s m i d ő n a sa já t juka t tá
moga t j ák , közve tve az. á l t a l á n o s n a k is mily nagy szo lgá la to t t e sznek . K e s e r ű s é g 
és ir igység fogja cl az. e m b e r le lkét . Kese rűség , m e r t t apasz t a ln i kény te l en , 
hogy az. igaz, hazaf ias é rzés m e n n y i r e fö lös legessé teszi a n a g y h a n g ú frázisokat 
a k u l t ú r á r ó l , m ű v é s z e t r ő l , p a t r i o t i z m u s r ó l , v i szont irigység azon í rók i rányá
b a n , ak ik ily e m b e r e k n e k í r h a t n a k . . . Ő n á l u k a d r á m a az, a m e l y le lkes í t , t an í t 
és m i n d s z o r o s a b b r a fűzi azt a k a p c s o l a t o t , ame ly n e m z e t i l é t c l ü k n e k l ege rő 
s e b b a lap ja , és a m e l y e n m e g t ö r i k m i n d e n kü l ső á r a m l a t . " 6 9 
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